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<Abstract>

A Preliminary Review of the Early Korean Translations of the Book
of Psalms, with a Particular Emphasis on the Source Text, Translation
Technique and Quality, and their Reception History

Prof. Jung-Woo Kim
(Chongshin University)

As the Korean Church as a whole and the Korean Bible Society in particular
are celebrating the centennial anniversary of the first publication of the
Complete Bible in Korean (1911) this year, it seems very appropriate to look
back on the history of our Bible translations and evaluate the qualities of each
version and revision published in the nascent periods of translation (from 1898
to 1938 in this paper). So far, Korean biblical scholars are divided into two
major camps in their understanding of the source text of The Old Testament in
Korean (1911) and The Revised Version of Korean Translation of the Old
Testament (1938) - one argues that even though it is a highly complicated
matter, early translators must have wrestled with the original text of the Hebrew
Bible; however, the other argues that they used English versions such as The
Revised Version (RV, Oxford and Cambridge University, 1887) of the KIV
(1611) and the American Standard Version (ASV, 1911) together with a couple
of Chinese versions such as the Wenli Reference Bible (Delegates Version,
1804), Bridgman and Culbertson's Version (1864), Schereschewsky’s Easy
Wenli Bible (1902 [based on his translation in 1875]). This paper aims to
discuss this agelong issue of the source text by analyzing two major texts in
Psalms intensively with special reference to the translators' understanding of the
Hebrew words, phrases and syntax. The present writer concludes that the first
Korean translations of the Psalms by Alexander A. Pieters betrays some
evidences which show that he has struggled with the Hebrew text in several
passages and that he has also been in contact with the Chinese versions available
in his time. With regard to the qualities of Korean translations in terms of their
choice of the most suitable and common words and phrases in excellent ways,

Pieters' translations could be highly evaluated even at this period. We can safely



conclude that his translations were basically followed by Underwood's
translation of the Psalms (1906, 1911) even though we should acknowledge that
Underwood endeavored and made his own efforts by referencing the Chinese
versions and his own understanding of the received Hebrew text. We may count
it as an irony of history that Pieters was appointed as one of the members
responsible for the revision of The Complete Bible in Korean, against or in
accordance with the will of Underwood of which we know little. At any rate, he
as the reviser of Underwood's translation of Psalms, sometimes recovered his
first translations (1898), while at other times he accepted Underwood's
translations and eventually finished his job successfully (1938). As for the styles
of writing, Pieters and Underwood preferred to use Korean terms and its literary
style as much as possible during the early stages; however, in later works by
Pieters and The Revised Version of Korean Translation of the Old Testament
(1938), many Korean terms were replaced with the Chinese ones, which may
reflect the literary taste of the time. One final suggestion to improve the literary
style of the present New Revision of the Revised Version of Korean Translation
of the Old Testament (1998) is that its style would be far better if the poetic texts
are to be rearranged according to the basic design of the Hebrew poetic text,

namely, in terms of parallelism.
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(ASV) The Word of the Preacher, the son of David, king in Jerusalem.
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(ASV) What profit hath man of all his labor wherein he laboreth under
the sun?
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(ASV) One generation goes and another generation cometh; but the
earth abideth for ever.
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(ASV) The sun also ariseth, and the sun goeth down, and hasteth to its
place where it ariseth.
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(ASV) The wind goeth toward the south, and turneth about unto the
north; it turneth about continually in its course, and the wind returneth
again to its circuits.
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(ASV) All the rivers run into the sea, yet the sea is not full; unto the
place whither the rivers go, thither they go again.
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(ASV) All things are full of weariness; man cannot utter it: the eye is
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not satisfied with seeing, nor the ear filled with hearing.
(7o) WS IE AT T 53 O TF Py TAAR wE
wo)o] RE2AG TR Ax Er)o] AT U
Aol ) #Eye] o] Mo o0& B 8 55 F
A7 2

N

BE W 2YL Aol B o B Y L HolE £
Y=

A7 oh sHeEt

AA AlL-ol AR (1925)9] “Emip el il thEE(1854)9] “Tha w5~
(B gl A & Aol Ergshth =R T o 7o) “R(El) EI ER

24) Eﬂoﬂ{l, HAEA 1709 )&, At A8 12 (19899 59), 7-20. o] 29 Fo] HYo g
+ Young-Jin Min, “Notes: How do the rivers flow? (Ecclesiastes 1.7)”, The Bible Translator,
42:2 (April 1991), 2262318 22}, th £ E(1854)3} B A k-2 ¥ = (1864)7F 4l & 4l B2~
7] 41 E8 H(1902)¢] “Br(f)ol et £ 2 E ASVE “again”o| 2t S0 2 o] g ¢
Aok 2 H A BT FA B FH(1875)S “TEIL E TE[N [ OUR]E ¢
o A&LHE LR o] §of “HQw)E ol 5ttt



A =2A7] Fuet =7 gt=2dd / oy 49

oA MEY EPOE BTk BE AHAR2 0 T HEAAE o o
S HEL(1854)0l A W2 % o}E}

FA913 /1 (1938)9) “FF| s wHE| 3 TP A R
2 L (1854)9 A1Z L9 “FHE &5 (M 1)) o) “THE ol A & 3T
EE B A& (1854)9] “THE O (@ LIS )] “RHE R T
FE(1854)S I 2 2 Zoz naln,

aAE FE(1911)9] “F e B2 TY1911)9] aF4E ¢ L

A - AR EH(1864) 9] “a1(45 1) 9} B 28ttt o] “qralreteE WY ol = )
9(1938)2] 1:1300| 4] “gr18}A] 8}4] Aol el= T3 o SHT}
oF 2] 7§ (1938)& o714 “RhEo] A o w 9= “FJEL?}”% Skl
AB 2719 F FEAA N Yoees “HF(E2)S &3

BB Z)2 I 23, 4 okgrolghE (s 1173)2 xM:Lr 917] w & o},
EE oA ASVY “weariness”S &7 Ao 2 B & 9t} 1891d 9 U}
& 227k9] J AL (339%) o) “Wearied, weary” & “£ S o}, ¥ S T kol A
Hakal g7 W&ol

= TS “AF 9 B B3 o TF AU dEE(1854)Y]
“AA B (S LAY o] ERE Ao A2 BE 4B
¢ 229(1902)9) “ABSAA(ASESH)S A THZ NI F =3}
o},

53] 79(1911)9] “Ts]7ehs wo] I EA o2 By,

RE FH1911)9] “AFE o B ) (1938)9] “AbEho] Birol Sof

AR AR s BE0R A8 F AT %

= Zdolth AHABR2T] AL £ 919200 FF(EE) A o] A
EYIL YT “EE VE LTS LR O T F U Fow

=5

501 2| B35 R (L 5 M) 2 A o) e 2 ek 917

s

Oll

A}

o

s
=g
ARt

Iy

Sl

3

=
RN

A}

RS

oot wrebA 919101 719 (1938)9] “AtE e A H 4 BT 4%
29 (1902) A v 2E T3 AL & 5 gl

npA e BRI A FG(1911)S “THILE F& B ¥R 220l &
= 5700 Aoty g v yEegta ¢l = o] FEAAM “«TARZ = 7Y
(1911) §Fe] Z53F ¢7] oA 7t oo} A& RE& BT & &89
(1902)2] &l A vl FH FEo|th, 1 SF& “YEZEEFL A o] Erto]
E(JFSCfF H R H N A B ol 2k shed «d ol o2 Bo)o v
22 ¥ e €710 2HA Gevhretar Hof ok ohRk 7] H(1938) 9] “E &
Holx Foto] Jarretes RS NYnte 553 ¢f7|olt}. «&g o] gl
T2 B AT A &H(1864)9] “ol B Z o (H AR L R ) 7F-Hl

K

_I

rir



50 4EE AT M28=

“ESE (ML) &1 =3 945 ok ofUH o447 ASVY “the
eye is not satisfieth with seeing”= 1t 2 &7 %3}t

1:9

(HEE) A4, BB, K2, BOEE A

(BEAT-ZB &) B SR EA 2B EERKEE2, WA
T AT A

B0 FoF) AR BRL A, CE RN, BRI

(#A& £y Ofizs, BuEh, CRZS, BAE, B NI
i

(ASV) That which hath been is that which shall be; and that which hath
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<Abstract>
Bishop Schereschewsky and the Earlier Korean Bibles

Prof. Yi, Hwan-Jin
(Methodist Theological University)

Born as a Lithuanian Jew and an American immigrant, Bishop Samuel Isaac
Joseph Schereschewsky (1831- 1906) has deeply influenced Chinese and Korean
Christians with two of his Bible translations, that is the Peking Colloquial Old
Testament (1875) and the Easy Wenli Version (1902). More specifically, the
Korean Revised Version (1938) and Gale’s Korean translation (1925) were
heavily indebted to his Easy Wenli Version in terms of their dicta and wordings.
In case of the Korean Revised Version (1938), about 60% of its wordings have
been influenced by Bishop Shereschewsky’s Easy Wenli Bible (1902).

Schereschewsky was given the title of a mission bishop by the American
Episcopal Church after he completed the Peking Colloquial Old Testament
(1875). He participated in the project to translate the Bible in colloquial
Mandarin. In this project he was in charge of translating the Old Testament
because of his excellent knowledge of Hebrew and Aramaic. During his
translating job, he consulted many commentaries written by Jewish medieval
scholars such as Rashi and Ibn Ezra. He also read many German commentaries
written by German scholars like de Wette because he had a background of
German scholarship that he had gotten in Germany during his teenage years.

His second Bible translation in classic Chinese, Easy Wenli Version (1902),
was done by his first Old Testament Version together with the Delegates’s
Version in Wenli (1854). As a matter of fact, his first Chinese translation can be
said to be the mother version of the Chinese Union Version (1919), which is still
in use by Chinese Christians. His second version in Easy Wenli heavily
influenced earlier Korean Bibles like the Revised Version (1938) and Gale’s
Version (1925). Moreover, his Easy Wenli Bible, together with the Wenli
Delegate’s Version, was used by Korean theologians like Rev. Choi Pyung Hun
for his theology of indigenization.

In summary, Bishop Schereschewsky was a pioneer in Bible translation in
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China and Korea by the turn of the last century. Two of his Bibles should be

acknowledged as landmarks for Bible translations in Asia.
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<Abstract>
Ezekiel 20: History as interpreting process

Dr. Sang-Kee Kim

(Jeonju University)

The Grundschicht(=basic layer) of Ezekiel 20 is to be found in v.1-29.30a3
-32.39, to which v.33-38.43-44 and v.41-42 successively supplemented. The
retrospection of Israel's history in v.5-29 is divided into four sections according
to schematic parallelism: v.(4)5-10; 11-17; 18-28a; and 28b-29. These are, from
a thematic angle, chiastically structured: idolatry(a) : YHWH’s laws(b) :: laws of
ancestors(b’) : idolatry(a’). As v.1-3 and 32-32".39 are reverse symmetric with
respect to terms and motifs, a chiastic structure is to be said of the Grundschicht
of Ezekiel 20.

V.15-16; 23-24; 25-26 are chiastically related to v.13a-b; 21a-b; 18. V.25-26
can be regarded as a kind of question without interrogative, which is based on
Israelites’ complaint: YHWH has given us the not-good laws. This leads to
understanding v.27 as consecutive, meaning that v.27-29 can’t be dismissed as a
secondary insertion.

The Grundschicht intends inherently to justify the judgement on Jerusalem
announced before and after Ezekiel 20. But the end of the first three epochs
concerns the continued salvation act of God, which constitutes then the
presupposition of the following section. It is the perception of God’s mercy in
the sense of overcoming his wrath for his name’s sake that causes Israel's
reaction to its recounted past, which the participial phrase of V.32aa implies. It
is especially crucial to figure out the picture of the Grundschicht. Its expansion,
v.33-38.43-44 is made possible through the refutation of the quotation in v.32b -
here the particle ¥R is interpreted as temporal conjunction of when or as long
as. As a result, the introduction of hope on salvation, but accompanied by
judgement, becomes a possibility. This revision clears the way for a whole

communication between YHWH and Israel(v.40-41aq).
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<Abstract>

A Study on the Euphemism of Sex in Korean Translations

Prof. Yeong Mee Lee
(Hanshin University)

The present study aims to explore ideological premise in the selection of
equivalent word while translating biblical texts from Hebrew to Korean and to
propose a consistent and inclusive translation that may not exclude minor views
or judge them. It examines Hebrew words that depict sexual relationships, such
as yadah, shakab, shagal, and to’ebah that are usually rendered to abomination
and suggests the followings.

First, the same words and phrases in the same contexts should be translated in
the same way to conform to the similarities in the sense. Most Korean
translations render words of sexual intercourse by euphemism. For example,
yadabh is translated as “go to bed” or “sleep with”(Gen 4:1) instead of “have sex”
in the context where it describes sexual intercourse between man and woman
(Lev 18:22). But Korean translations translate the same Hebrew words
differently according to the translators’ ethical view of the context. For example,
the word is often translated as sexual union when used to depict sexual
intercourse of animals. The difference in the selection of corresponding words in
Korean reflects homophobia of the translator.

Second, different Hebrew words should be translated into different Korean
words to preserve differences. For example, shakab (“sleep with”) is rendered as
“being raped” or “put to shame” when it comes with other verbs of enforcement
like chazaq (Deut 22:25). There is a Hebrew word for rape, that is shagal.(Isa
13:16) This study suggests to translate the former as “sexually violated” and the
latter as “rape”.

Third, the Hebrew to’ebah is employed in two contexts. In religious settings,
it refers to idol worship and its customs, improper cultic practice and offerings,
and improper sexual relationship including homosexual relationship. Israelite
worship is considered as to’ebah to Egyptians (Exod 8:26). The word is usually
translated into “abominable” “disgusting”, or “detestable” (Lev 18:22). In



ethical settings, it refers to lie, arrogance, violence, and ridicule. It is translated
as “dislike” or “hatred” (Prov 16:5, 12). The word, to’ebah, describes something
that is prohibited or a taboo, rather than expressing abomination or any such
feelings. Therefore, the word should be consistently translated in the sense of
prohibition or taboo.

The consistent rendering of Hebrew into Korean may prevent Korean
churches from condemning certain groups as sinners by using the Bible as
prooftext when its text is already biased with prejudice and exclusive translation.
For example, churches use Leviticus 18:22 and 20:13 against homosexuality as
these texts are believed to affirm homosexuality as “abominable”. Yet churches
do not mention other religious and ethical misbehavior that are under the list of
to’ebah.



28t Z 6:320 LIEF o0~ dav~ =20 Chet A~ / =HIX 109

Q3HE-3 6:320] JEG
00~ G~ T-aof 3k 23

Hlod 20 *

1. 807l &
SFES 672 T4 AH Hoj U o g2 B AL Q3=
T A FA= RolA AZET 18 dolA Ao He X307
28 32-338 S o2 Ao WS o] st= U o FEo|Za E

A=
A 328 o) Y2 o4 §H S $Tlo BE ola) T w £ o] WEs
Al A of & Aol tt. ¢ o) gkx] ofo} Hlth AL
32-3340] Yo oo & 30-314 0 Y2 T 52 AE g A H
ARl GO Kol 7] o E&30-31-00 A 57 A& &2
Gl
al

e Mol Atk ol 5o FRL op~ wr~ B TEOR o]} H, sh5 oA
W =t BAstel BA% o obMA” F Shbd e st AHY B
ok T B ahE Ao sHE ) 9 FE AL mA ok g shbd ol 4
cheba Wb ZoE Blth §A % SAR L mAlsh B A E A
Ho2 1o 9, bt BANAE BAFOE vheh QlojAl, mAIS}
BAT W3} S Sl AT He AR e 9ee & 4 gtk 1
1ol A el el gl A e Bg FA Hol mAZ ol et shtgelet

o

¢

* A= 8|28k sk 24}, 210

1) J. Painter, “Jesus and the Quest for Eternal Life”, R. A. Culpepper, ed., Critical Readings of
John 6 (Leiden [u.a.]: Brill, 1997), 80; E. C. Hoskyns, The Fourth gospel (London: Faber and
Faber, 1947), 294.
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6) o] #AH3}o PiFEEL] FAEL A HA 4 wh= 3 It} R. Bultmann, Das Evangelium
des Johannes (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1968), 169; J. H. Bernard, 4 critical and
exegetical commentary on the Gospel according to St. John Vol. I (Edinburgh: T. & T. Clark,
1953), 195; R. E. Brown, The Gospel according to John I-XII (Garden City: Doubleday, 1966),
262; B. Lindars, The gospel of John (London: Oliphants, 1977), 257; R. Schnackenburg, Das
Johannesevangelium Teil 2 (Freiburg im Breisgau: Herder, 1985), 55; T. Okure, The Johannine
approach to mission: a contextual study of John 4:1-42 (Tibingen: J. C. B. Mohr, 1988), 90; H.
Hiibner, Biblische Theologie des Neuen Testaments Bd.3 (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht,
1995), 167; U. Wilckens, Das Evangelium nach Johannes (Gottingen: Vandenhoeck &
Ruprecht, 1998), 101; M. Labahn, Offenbarung in Zeichen und Wort: Untersuchungen zur
Vorgeschichte von Joh 6,1-25a und seiner Rezeption in der Brotrede (Tiibingen: Mohr Siebeck,
2000), 62; H. Thyen, Das Johannesevangelium (Tiibingen: Mohr Siebeck , 2005), 351. 53 3]
P. Borgen ©] 7& Fofo] 7ol ti3 o o] 2L 314& UEhE 2102 BHA] Fo
o} A 583] FALY WS E Azt F, sl B0l FAY A2 AUE Fi RS AF
AASFOEZN AEFS A FHE v 8t o] AP O R sf A st Bt p.
Borgen, “Observations on the midrashic character of John 6”, ZNW 54 (1963), 233-234.
Agtoo A o= AR AAlo] 43 T ¢hol 2T F. Blass und A. Debrunner und F.
Rehkopf, Grammatik des neutestamentlichen Griechisch: [Joachim Jeremias zum 75.
Geburistag] (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, '*2001), §433. Herbert W. Smyth, Greek
Grammar, rev. by Gordon M. Messing (Cambridge: Harvard University Press, 1956), §2690. ¢l
o] A FAR AAAL, T HEAG BAE AL, E]al AR F-o] A okY)
W AR el 2= EARY H8A7 U - o] F BAshE FA o w AXAF ol U2
ot 22 EZ o] FoAE FA7L ulE Hell Ut e BA% ARHA ES ¢ Utk 1
of whell e 714, e TA A FA ol o] RAol o oz B o] P
8) ol&xk, "7t AA steleh (Y A ZE2E, 2009), 180f; J. Painter, “Jesus and the
Quest”, 81. L 9= G. Richter, “Die alttestamentlichen Zitate in der Rede vom Himmelsbrot
Joh 6,26-51a”, J. Heinz, ed., Studien zum Johannesevangelium (Regensburg: Pustet, 1977), 209;
M. J. J. Menken, “The Provenance and Meaning of the old testament in John 6:31”, NT 30
(1988), 46.
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(Giitersloh: Mohn, 2005), 60; A. F. J. Klijn, Die syrische Baruch-Apokalypse, 114; M. E.
Stone, “Apocalyptic Literature”, M. E. Stone, ed., Jewish writings of the Second Temple
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<Abstract>

Ubersetzung der Antwort Jesu in Johannes 6:32

Dr. Young-Jin Park
(Presbyterian College and Theological Seminary)

Die Aussage Jesu in Johannes 6:32 ist schwer zu verstehen, denn seine
Aussage scheint die Forderung des Volks auf das Zeichen zum Glauben an Jesus
nicht zu beantworten, sondern ihrer Erkenntnisses, Moses als Brotgeber, zu
widersprechen. Dariiber hinaus bezieht sich der Unterschied zwischen der
Verneinung und der Bejahung nicht nur auf den Brotgeber, sondern auch auf das
Tempus. Aus diesen beiden Unterschieden ergibt sich die Schwierigkeit damit,
worin der Kontrast seiner Aussage besteht, und zwar im Brotgeber oder im
Unterschied der Brote. Vor allem passt die Verneinung Moses als Brotgebers
nicht zum Kontext, denn das Volk hat Moses als Brotgeber weder erwéhnt, noch
Moses mit dem ausgefallenen Subjekt im Zitat gemeint. Daher kommt es nicht
infrage, dass Jesus trotzdem Moses als Brotgeber verneint hat. Aus diesen
Griinden ist die Aussage Jesu neu zu interpretieren. Der Ansatzpunkt besteht
darin, dass der Schwerpunkt seiner Aussage der Kontrast. Der Kontrast bezieht
sich nicht auf den Subjekte, denn auch das Subjekt im Verneinungssatz ist in der
Tat Gott. Demgegeniiber geht es dabei um den Kontrast zwischen dem
vergangenen Brot und dem gegenwirtigen Brot. Um Johannes 6:32 noch
genauer zu interpretieren, ist die Forderung des Volks in Johannes 6:30f in
Betracht zu ziehen, weil die Aussage Jesu ist seine Reaktion auf diese
Forderung. Also ist seine Aussage aufgrund dieser Forderung zu verstehen. In
Hinblick auf diese Forderung sind diese gegensétzlichen Brote der Inhalt des
Zeichens, das das Volk zum Glauben an Jesus gefordert hat.

In dieser Hinsicht bedeutet seine Aussage, dass er als Zeichen zum Glauben
an Jesus geben will, nicht das vergangene Brot vom Himmel, sondern das
gegenwirtige und wahre Brot vom Himmel. Daraufhin ist Johannes 6:32
folgendermaflen zu iibersetzen: “(I will als Zeichen zum Glauben an mich geben
will) nicht das vergangene Brot vom Himmel durch Moses, sondern das
gegenwirtige Brot vom Himmel, ndmlich das wahre Brot”. Diese Antwort Jesu
auf die Forderung des Volks ist keine Absage, sondern seine Zusage mit der

Korrektur anzusehen.
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sanctification and honour;

NAB: that each of you know how to acquire a wife for himself in
holiness and honor,

RSV: that each one of you know how to take a wife for himself in
holiness and honor,

ESV: that each one of you know how to control his own body in

holiness and honor
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ELB daB jeder von euch sich sein eigenes Gefdl in Heiligkeit und
Ehrbarkeit zu gewinnen wisse,

MNT daB jeder von euch wisse, sein (eigenes) Gefdl zu besitzen in
Heiligung und Ehre,

LUO wund ein jeglicher unter euch wisse sein Gefdl zu behalten in
Heiligung und Ehren

LUT und ein jeder von euch seine eigene Frau zu gewinnen suche in
Heiligkeit und Ehrerbietung,
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<Abstract>
A Study of Translation and Interpretation of okedog

in 1 Thessalonians 4:4

Dr. Young Sook Choi
(Westminster Graduate School of Theology)

What is the exact meaning Paul intended to convey through the word okebog
to the Thessalonian church? The interpretation of okedoc is divided into two:
some minimize the interpretation of the translator while others add the
interpretation of the translator. There are two groups of interpretation for the
word okeDog: some argue as ‘wife’ and others other as ‘body’. In linguistic and
grammatical aspects, both translations would not be faithful because okedog itself
originally means ‘vessel’ like in the Old Testament.

The original meaning of ‘vessel” has been used as a metaphor for 4:4 , thus it
is inevitable that it be translated according to the theological interpretation of the
translator. Most of the Korean Bibles translate okeboc as ‘wife’. Scholars are
divided into two groups: namely the group that interprets it as ‘wife’ (Maurer,
Yarbrough, etc.) and the other group as ‘body’ (McGehee, Lithrmann, Haufe).
Scholars who interpret it as ‘wife’ need to answer to the following questions: If
Paul used okedog to refer to ‘wife’, why would he use such a vague and hazy like
okedoc, and avoid using a common Greek word yuvn (wife) to the Thessalonians
who did not know Hebrew well? Did Paul divide the addressee of Thessalonica
to men and woman, or to the married and the unmarried?

In this study, we find that the meaning of okeboc is ‘body’, as it is used in the
Old Testament and the Qumran, furthermore in the New Testament, particularly
in what Paul says to the Thessalonians through the text of 4:4.
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LUT Der HERR ist mein Hirte, mir wird nichts mangeln.
RSV The LORD is my shepherd, I shall not want;
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2) W. Bousset, Kyrios Christos. Geschichte des Christusglaubens von den Anfingen des
Christentums bis Irenaeus, FRLANT 21 (Goéttingen ’1921), 186-222.

3) M. Hengel, Der Sohn Gottes. Die Entstehung der Christologie und die jiidisch-hellenistische
Religionsgeschichte (Tiibingen: Mohr, 1975), 53] 120-125. ¥, $FEZEIE= &= T T} o] &
Ao 35S g B & A, Ad AVl SR 758 =4e 4
Zro] A W& EFsHAl 898k Ith L. W. Hurtado, Forschungen zur neutestamentlichen
Christologie seit Bousset, Theologische Beitréige 11 (1980) 158-171.

4) T uFUEb 7F AT oAl et glen, FEEA WS Il stk Bk
F. Hahn, Christologische Hoheitstitel. Ihre Geschzchte im friihen Christentum (Gottingen:
Vandenhoeck & Ruprecht, 1963), 100-112. &1} & ol 712]= o] 9} 22 Zs) o vl #< 713
o). M. Karrer, Jesus Christus im Neuen Testament (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1998),
53] 342-343.
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<Abstract>
Ubersetzung von Kyrios in koreanischen Bibeln

Dr. Woo-Jin Shim
(Presbyterian College and Theological Seminary)

Bibeliibersetzung hat viele Schwierigkeiten in manchen Bereichen,
besonders wenn es kein betreffendes Wort gibt. Koreanische Bibeliibersetzer
versuchten die Schwierigkeiten zu beseitigen, damit sie einige Ersatzworter
nahmen. Unter ihnen ist Kyrios ein Ersatzwort, und zwar am héaufigsten
verwendetes Wort. Diese Arbeit untersucht ob die Ersatzung des Kyrios
akzeptabel ausgefiihrt wird. Wenn man Kyrios als ein Ersatzwort verwenden
will, soll er die sprachlichen und theologischen Eigentiimlichkeiten dieses Titels
berticksichtigen.

In dieser Arbeit wird zundchst skizziert {iber Kyrios aus
traditionsgeschichtlicher Perspektive. In dieser Skizze wird vermutet, dass der
Kyrios-Titel als christologischer Titel aus alttestamentlicher Tradition
herausgekommen ist, anders als Bousset behauptet, der Kyrios-Titel sei aus
Mysterienkult herausgekommen. Bei Paulus ist Kyrios grundsitzlich ein Titel
nicht nur fiir Gott als auch fiir Jesus. Aber er bemiiht sich den Titel nur fiir Jesus
anzuwenden. So steht Kyrios im Zentrum der Theologie von Paulus. Das ist
ganz nah zum Johannesevangelium, wo Kyrios als Nominativ und als Vokativ
sorgfiltig differenziert wird.

Diese Arbeit priift die jeweiligen Ubersetzungsstellen von Kyrios in
koreanischen Bibeln. Da wird Kyrios in einigen Stellen eingefiigt, obwohl er in
NTG nicht vorhanden ist, damit man den Text noch verstdndlicher macht. Das
schwierigste Problem kommt daraus, dass es kein betreffendes koreanisches
Wort zum Personalpronomen 2. Singular gibt, und zwar in Hoflichkeit. In diesen
Stellen wird Kyrios als Ersatzwort fiir verstandlichen Text eingefiigt. Aber in
diesen Stellen soll man beriicksichtigen, dass das Verstindnis der Leser iiber die
Theologie von Kyrios des Verfassers wegen der Ersatzung nicht verhindert wird.
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A 68:14 the Almighty der Allméichtige | 4=fE# Her Seye Giicii

Yeten

A 1:24 the Almighty der Allmichtige |4=fEH Her Seye Giicii
Yeten
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A1'12:25 |what is right in was rechtist vor | BRFI4EHR 175 | RAB’bin
the sight of the dem HERRN HNIEHE gbziinde dogru
LORD olan

2121:9 | what is right in wie es recht ist vor | BRAI4EHR 175 | RAB’bin
the sight of the den Augen des NIER gbziinde dogru
LORD HERRN olan

%4 15:5 | what was right in | was dem HERRN | ERAI4EHR 175 | RAB’bin
the eyes of the wohlgefiel HNIERE goziinde dogru
LORD olan

%3} 14:3 | what was right in | was dem HERRN | BRAI4EHR 175 | RAB’bin
the eyes of the wohlgefiel HNIERE gbziinde dogru
LORD olan

=t 3} what was right in | was dem HERRN | HRF14EHR #75 | RAB’bin

25:2 the eyes of the wohlgefiel FIERE goziinde dogru
LORD olan

o) 3} 34:2 | what was right in | was dem HERRN | HEAI#EHR 5 | RAB’bin
the eyes of the wohlgefiel HNIERE goziinde dogru
LORD olan
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16) Alfred Rahlfs, Septuaginta (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1935, 1979).
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Al You are a priest | Du bist ein Priester | /R/EMFE[ZF I | Melkisedek
110:4 | for ever ewiglich nach der | PEfE]I55EIRKK | diizeni uyarinca
after the order of | Weise Pk S| Sonsuza dek
Melchizedek Melchisedeks kahinsin sen!
3] 5:6 |Thou art a priest |Du bist ein Priester | /RA2FE[FH | Melkisedek
for ever, in Ewigkeit nach | $EfE]55EIRK | diizeni uyarinca
after the order of |der Ordnung 76 4% ] Sen sonsuza
Melchizedek Melchisedeks. dek kahinsin
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= FTEA FHY )5 |FYESHEE | FHY JES RE R

10:13  |ERE2=As 7Y (AL FTEA TY | EEole BT THE W
S wE Aot < s Aot < A9t




AAAR RS LAY AEyA, ZrhA OM “ %% A(h (&) %
“TAE (W, F)olA ozt TEA T v A E} et A4
4:26 MAT2 S =7} vFsioh e Xdﬂ_ SR v metef(/F
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W rre AT PAEE Itk AWML, T AL S B
A7) 426904 “clifat7) /& =2)7)” BRL BAkete] ofulE & o) B4
a7 skl TEU TR0 8| RAM, ARG, 2opsts AR S
gz QoW Al HYho TN, e 29 2320] TR B AaFHE"

FEE HANA AR 2219 ZobA] 10:1354) 1§ BA 7} B2 A A 5
AFIAA S BT FYESL BT o] TR AR YLoIA
THREA 7S oF7E ok T, T e, & 1A B O obx, TR 47,

& %o wol oj4i T 87t

32
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2314 gt S WeoE A7) 4 1, AE YR, Z0bA 9 4
e BAH Mol ol a, BasTiE ol zole) o] B¢ et AL 24
g =t e gl g A S 276l B YA

9ol JREL B

19) FAIHS A A 3 T4 247 0] A7) 422690 «dlufstr] / Al S =878 HAbsksE Ae
YE o] QEENE H|3H A YEldT o2 s F &3 GBI v R E FAY]
4:26 FEH QA 2:32, AEIA 2:21, ZuFA 10:13 FE Alo]o] D3 dRAdo] EyA =

AL B 718, 9% NLT(New Living Translation)2} NET(New English Translation) /3 7 &
Rz}

NLT NET
426 people first began to worship the people began to worship the LORD

LORD by name

£2:32 everyone who calls on the name of the | everyone who calls on the name of the
LORD will be saved LORD will be delivered

8 2:21 everyone who calls on the name of the | everyone who calls on the name of the
LORD will be saved Lord will be saved

& 10:13 Everyone who calls on the name of the |everyone who calls on the name of the

LORD will be saved

Lord will be saved
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RSV LUT Ccuv Kutsal Kitap
% 4:26 |men began to call |fing man an, den | AAREHRAT |insanlar
upon the name of | Namen des B4 RAB’bi adiyla
the LORD. HERRN anzurufen cagirmaya
basladi

£ 2:32 |all who call upon |wer des HERRN | JL3REHRAI4E | RAB’bi adiyla
the name of the | Namen anrufen AR LA R | cagiran herkes
LORD shall be wird, der soll kurtulacak
delivered errettet werden
3 2:21 |whoever calls on |werden Namen | ML3R%E4 ) |Rab’bi adiyla
the name of the | des Herrn anrufen |, Ht4753K cagiran herkes

Lord shall be wird, der soll kurtulacak
saved gerettet werden

& 10:13 |everyone who  |werden Namen | L3RZE4 M |Rab’bi adiyla
calls upon the des Herrn anrufen | 52575 K¢ cagiran herkes
name of the Lord |wird, soll gerettet kurtulacak
will be saved werden

o] RSVE A3 3814 Hol
Hola Yo, T30 AL T &
st B 7)o Aol 7 273 I B4

, 5ol F2ol, B7lole dBAL
< 1HE A dAAo] 9o
& melg,

K

BT A2l $RI AT BT Tl F F w ofel 4
SUsA AEHAL 8 4 EE 7 olgel 1 peel T 2 olgald
NEEE Aol 9Hs FAT Ao TEO GELE AEHIE
8L o HATESE 2e

HYTE o 1: “& Bolo A2 EA0] LY AA AR T &
LG oA AR HEE B FEY dE <2 Bolo AT
ZA0] AZAAAY TS EoF. Al 98:4 = Al 100:1 hari‘u layhwh

kol-ha’arets.
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A 98:4 | Bolo] o T oA 2 o}, &8 # 2 golo, 7| RO R
E70] 2y AA RO |EA 0] FH= oA S oA S 7 0]
g3t 2o QA HO
A 100:1 |2 ol ofsetA |2 Bolo], s oA |2 o], o 59
EAEES e s = R (0 44 AAAAN L
FEA N HO
rE2AA, MEAA, "AFAAEA,
N 984 |ZEolo AT | Folo, qEeA  |FEA B S,
7] W £ 2 2t® A 21 A 20 2 Alot®
A 100:1 [ oo, oA | & Bold, qmel |2 Aol FEA
71 £ 20 A FAH 20O g &9 2t@

of ¥y oA feeBAA, 3 MEAA S 2H8HA dad Wos
A, THF NP = & Adob e A E HE2A sUAT 71 EF o7 F
TEe YstA Aot NN Z R, TAHARA,, (A8 A=
AZ9 FLFo] FHlol YAl Far Atk AlEolofA ZH ol weha
F7L A ¥ FE QA0 AHAOR WYTFEL FUSH Wi
Zlo] gtgsithal £t

% =9 3 B 7] 9
RSV LUT CUV Kautsal Kitap
A 98:4 Make a joyful | Jauchzet dem | AW ERE [MHE | Seving ¢igliklart
noise to the HERRN, alle | FI#EXKIR yiikseltin RAB’be,
LORD, all the | Welt, ey yeryliziindekiler!
earth;
A1 100:1 | Make a joyful | Jauchzetdem | KT X4[HHL | Ey biitiin diinya,
noise to the HERRN, alle | FIHEXRIT | RAB’be seving
LORD, all the | Welt! ¢igliklar yiikseltin!
lands!

5ol 4Ae T PEE /RHeR BUsA WA dol2h B|o]
A7 o 2 ot Fof RSV H7| o= 3|H o Y& ha'aretsOl)
sk HES F 7IAZE Jth. RSVE the earth®t the lands, El7]o1&
yeryiizindekiler((F ¢ ol = AE)F dinya(AA). NRSVE oS A3t F

TFHNM RF the earth® MY THolA= & FLTFS =7]7]
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T3 oA AHEH T4 7] we
= o Pu]of 51:15-18& S HAK(Z
14//17, 15//18).

A sl Bgo] npaet AES BAL

o] BAFE] A= o v ok 10:12-16

Ao WHYPFEo|Y: 12//15, 13//16,

4 10:12-15 (BHS)

% 51:15-18 (BHS)

5ap Ton Mo3 P8 My 12

DY T9) AN Ron3

moyn omwa o jing inn Rh 13
W2 DRI TINT TIS TEPR DN
PRARRD TN R Ay

A3 oD vaf Ny oIy oD wo 14
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BTPS Y3 DPEYR TEE TR 037 15
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oRY o3 P30
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72895 w3l nyn o8 hD w17

D2 MRS 201 Py "D Son

BRTRE NP3 DWEPR TRYR AT 537 18
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9 10:14-15 (" 2AEA ) & 51:17-18 (" LA A )

14 ELE Apgro] 288 o] glar A 4jo] | 17 BE Abgho] #1880] glal A4
YA A FH)E BT 29 $AER (YA HFHE BFIF 29 $HER
FHE FEUT 150 B BHE FAE Gt ol a7t Ho THE
SFEL Y IR E ol 5ol sl oW IR E kol Ao
s&o] gyt 7] W Folth.

15IAEL £ g3 25 AY | 18 AR EL sl 3 7Rt
2IYUT 5 gAA HeHA o Aot I g Bdo wjrl o
IRAEL BT AJY IR E0] B Aol
A GEE BT G "ol HollA F=Fsitt 10:15/51:189

A A3 AENAH Y2 HG o7 B F QS AEE 27 Hol At}

M 10:12-13 ("u} 247 )

2 51:15-16 ("H} 247 )
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13 FA A &8 E WAIA stsd B2
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221 d 0] A 200530 Hojx HA
A GBS A H A 220
oA &)=o] JRES B}

Aol Qo e FA E2ol 714

2 10:14-15 (Y ©] RSV)

9 51:17-18 (4 ©] RSV)

" Every man is stupid and without
knowledge;

every goldsmith is put to shame by his
idols;

for his images are false,

and there is no breath in them.

15 They are worthless, a work of delusion;

"7 Every man is stupid and without
knowledge;

every goldsmith is put to shame by his
idols;

for his images are false,

and there is no breath in them.

' They are worthless, a work of

at the time of their punishment they shall delusion;
perish. at the time of their punishment they shall
perish.
9 ol L g3 FAT TR $HET} o)

# 10:12-13 (5] LUT)

& 51:15-16 (5°] LUT)

gemacht und den Erdkreis bereitet durch
seine Weisheit und den Himmel
ausgebreitet durch seinen Verstand.

" Wenn er donnert, so ist Wasser die
Menge am Himmel; Wolken lif3t er

die Blitze, daB} es regnet, und 148t den
Wind kommen aus seinen
Vorratskammern.

"2 By aber hat die Erde durch seine Kraft

heraufziehen vom Ende der Erde. Er macht

' Er hat die Erde durch seine Kraft
gemacht und den Erdkreis durch seine
Weisheit bereitet und den Himmel
ausgebreitet durch seinen Verstand.

' Wenn er donnert, so ist Wasser die
Menge am Himmel. Er lifst die Wolken
heraufziehen vom Ende der Erde. Er
macht die Blitze, daB3 es regnet, und 143t
den Wind kommen aus seinen
Vorratskammern.

A B F FEL VEHORE FY3Th 128 aber’t H7EE O] L,
T THA oJEe] Aol E Bt} 12/158 ol A bereitet, L] L 13//164 | A
Wolken 148t er // Er 148t die Wolken®] 9] X]ol] 2}o]7} T}, 71 Bloj| = 94 3]
d#E ot

& Apdolth. 2 2300] o] Sito] AAHOE Hold
Wb 2L otk AAH S5 L THE e Bolq FFH o2 A EF o]}

20) ©] R YpAo] S5 2
I
stel, o] 2o 18 F FH4 Y78 el 2L okt
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2 10:14-15 (59 CUV) & 51:17-18 (59 CUV)
MRNER T B, LA TRNERT EE, ZHRR,
R # DR At B 2 e B AR HARIT AR A BAR 2
b T 5 PO A I A 2 R AR, T A% RIS A AR 1Y,
HAHLAE, KRR
PRI, RN TR PERETCN, IR T,
B3 T 0 IR 06 B B K FE W E,  ERR K,

A T JE2 438 FAI FEOIT ©A 14-15/17-18F A &
AR-g-of o]l & HolA|RF A =7} H-2 dEo|t}. o] F3o] FE(CUV)
T 259 ¢k 2ol o] Eo] Wol &9 oA =9 A7} o]l sk B
B A AT o Jeu I8 S e Y i Eef gl
AAxe dE IYESET 01 & 5 Ut o] Ao Joix e T2 tidt
A TN AEE] I HAEERT 5 52 A4S AL T &
T& o

& 10:14-15 (5] 7] ©] Kutsal Kitap)

7 51:17-18 (E] 7] ©] Kutsal Kitap)

'* Hepsi budala, bilgisiz,

Her kuyumcu yaptig1 puttan utanacak.
O putlar yapmaciktir,

Soluk yoktur onlarda.

13 Yararsiz, alay edilesi nesnelerdir,

Cezalandirilinca yok olacaklar.

" Hepsi budala, bilgisiz.

Her kuyumcu yaptigi puttan utanacak.
O putlar yapmaciktir,

Soluk yoktur onlarda.

18 Yararsiz, alay edilesi nesnelerdir,

Cezalandirilinca yok olacaklar.
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Kurt Aland, Synopsis of the Four Gospels (Hendrickson Publishers, 2006) 5 ©]
AEET FH 2= AlAIA A E3] A %3] (United Bible Societies)”} 7)1 &gk
“d}2} e 2~ E (Paratext)” 22> A7 WY A& T2 I S0| AHSH T

A g A EE50] S &2, L9 gh=Rlo] gjojok & A4, Yoyt &
AR NN AA 7L ele A=A FEeHA] g ¢ = A A] 7]
gzt oo dAgE EFet o HolAM 52 GHEE A 1F
Ao g3 g7l 9 L E oA FAAE "“L?&ﬂr Lot 1%
S FAY A AT Y Fo] FHF S A AEEA Ao E
L

<F 8 o>(Keywords)

73l A e dHA, dHA HA, BEAEA, & A MY E
4.
consistency in Bible translation, consistency checks, intertextuality, checking

quotations, checking parallel passages.

(T2 9A:2011.2.17; AAF L AF: 2011, 2.25; Al &4 DA 2011. 3.29)
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<Abstract>
Consistency Checks in Bible Translation

and Korean Bible Versions

Dr. Sooman Noah Lee
(GBT/SIL International)

The purpose of this article is to introduce consistency checks needed in the
process of Bible translation, to assess the quality of some published Korean
Bible versions by examining them with selected consistency items, and to
suggest the need of revising the versions by applying thorough consistency
checks so that Korean churches can have Bibles of better quality.

The process of consistency checks in Bible translation is a part of reproducing
the nature of the original biblical text into the translated text. The original
biblical text is characterized by its intertextuality comprising a linguistic
cohesion and a thematic coherence. That linguistic cohesion is realized by the
many terms and phrases as cohesion features that are used consistently
throughout the whole Bible. It is as if the Bible is woven into a masterful piece
of fabric with intertextual strings of cohesion across the Hebrew OT and the
Greek NT. Some linguistic and literary features of the original text, such as the
acrostic nature of some psalms, are virtually impossible to translate into another
language. Some other features, however, are possible to reproduce in translation.
Among the reproducible features is the domain of consistency items although
checking them takes highly technical efforts over a considerable length of time.

Korean churches have strived to have a good Bible translation in Korean, and
that effort produced several versions in recent years. But as yet, none of these
versions has reached the stature of the Korean Revised Version (1961) as the
“Church Bible”. This means there is a need to supply a version of high quality to
Korean Christians. One channel to upgrade the quality of translation is to apply
thorough and technical consistency checks.

Here, general consistency items are introduced first, then some selected
consistency items are experimentally applied to six recently published Korean
versions: the New Korean Revised Version (1998), the Revised New Korean
Standard Version (20006), the Agape Easy Bible (2004), the Duranno Korean
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Bible (2005), the Korean Truthful Version (2008), and the CBCK Bible of the
Roman Catholic Church (2005). In addition, four foreign language versions are
examined with the same items: The English Revised Standard Version (1952),
the German Lutherbibel (1984), the Chinese Union Version (1919), and the
Turkish Kutsal Kitap (2002).

The result of this examination shows that the Korean Bible versions are found
largely lacking thorough consistency checks. In comparison, the four foreign
language versions are more carefully done in this respect. It is not to say that the
Korean versions are of poor quality but that they lack a professional finishing
touch. Thus, thorough consistency checks remain the desiderata for most Korean
Bible versions.
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1) Douglas R. Edwards, “Dress and Ornamentation”, David Noel Freedman, ed., The Anchor Bible
Dictionary, vol. 2 (New York: Doubleday, 1992), 232.

2) W A TE ojn Avhieh &2 Ax0] 7] %ol Hold 2 Rk AL WEE
o A 7o ofa| Apete] o5 @ FEUL Aol YoM 2Zhern] w A4 A FA Azt
7t W AR F 52 AHTH(E 38:23).

3) H. Schneider, “Purple”, M. Landfester, ed., Brill’s New Pauly: Encyclopaedia of the Ancient
World, vol. 12 (Leiden: Brill, 2003), 231; Frederick W. Danker, “Purple”, The Anchor Bible
Dictionary, vol. 5, 558.



N7 2 10-1182 TS AN =00 25t 20/ Fzd 205

27t =9 & gt e = AFAE G2 ot A T A5 A
st st e frohe] viobul @ ol @3k o]ofrjo|th. o] F mirbH &
4 10-1174-2 o] WY A=A S YTH(BC 160-142)00 #3+ o]okr] o]t
O5 AFAE g2 UdA dojus 49 EA 90715 ol &3ty #dl9
TuA ATk ofy gt e AA A 5YES Y53k ol TS AT
JE}W O &Eii] B 22 5y oA ARSI 49 Rk A

A, IZEE “AZA AAE (nopdtpor) T Fg B S AEZ W
EMA 5 17171 10:20).

A eto] mopdtpaves FEIY TEEMA 2 544 ALA B o] 2kal H 9 5}
Rz, o] TP v 10-11780] vl H ARS-H ATH10:20, 62, 64;
11:58). Z2fvh o] £ A1 vt Atk I ol f& 3A, Fiae] thA
AP%O] EH3] A AA B S A Eete AR ANFIES SAES
A e Witk EAE XA AR BoolgtE EE 2 mopdipa’t
Xo‘o}i «IHlS’Jr of&2A 7] wWizolth AR = vk 24 10-11781 4 31
HHeHAl AP H = AR FEs @S l T ouE F2E0] ol EE
OS] wRo|th AFA QUES o 2arE A A A ZoA A o ure gl
© AAo] oY e}, ‘T E AT dv TAA ol t(19H7} 10:21, 65).

o] =& A U &okell AAHA A E Zo|t}h AR 29 M FollA
ToppUpa(AHAN) S A F ou| & AT E Zoth EAE UAAPEY] 9 &
o 3 A *—Jﬂ‘li Aolth A& up7bu] &4 10-1182] JAE W 4& Ay E
Aol YAle S TR NZA A A Boolgt M s 2o EE o3 & 4
E Zlo|th, 1%_ npA O B = XA ALA B A S A T
qE& AA B = Aot

2. Xt (mopdipa) 2| &&= 2ln|

AA ol A+ g5k A AlAI = A7 9 1 olf+ 1
188 m1Zo] 7o Azl oo} A &S HAAZ

, B3 T3 o] AZoly Aoz HH = AL A5
7] W) &o] TH(ZE 20:4; A 20:7).5) T1E2] o] 23 4ho] 37L& Ao

= rr
{0 Eg =

D3R 30 o

bl ol
9.24
rlr
ofr

ol

_, O

% 97
DEBE]

_VE,

4) HA, AFA(RI Q) T2 ANEATFA) S T AL Aggolr)o) 4 TREE |
St} e HeAg 7202 b ok Hom FF) 51, o Be skl g 4
EREEE

5) James A. Patch, “Color”, James Orr, ed., The International Standard Bible Encyclopaedia, vol.
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6) D. Matthew Stith, “Colors”, Katharine D. Sakenfeld, ed., The New Interpreter’s Dictionary of
the Bible, vol. 1 (Nashville: Abingdon Press, 2006), 701.

7) ekol A roppipe)l A 5H B 2 lo] o ol el

8) Iz, FRA, ATt A7 YBFL o|oky| (1) (A& T, 2010), 20-21.
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“Color”, James Orr, ed., The International Standard Bible Encyclopaedia, vol. 2 (Grand Rapid:
Wm. B. Eerdmans Publishing, 1939), 674-676 3=,

10) J. Neusner, trans., The Babylonian Talmud, vol. 19 (Massachusetts: Hendrickson Publishers,

Inc., 2005), 229.
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AR Mo 2HS T3, X A3 AFAC 9yl Bdof %
e Eo

41. Sud o8

| F 2 4A 7} TA3E7] Aol fofe] thAAPES B A= Al
o] 2 Yol A th(B.C. 200-175). L&} 719 54 ok&(B.C. 175-172)
QFE) QT2 aA|ofl A «& 4w §4 DHES} = T2 AU A T4 23
EE 91 AVNAE A5 A3 AGTHLE AE AT A F4HR
M JEL T TS AAT Ade Fopd W o GUEES ¢ upA )
Q2ut7t 4:9)aL oF&atal AAPE A S S 53T oW R E A AL €
uj w7} o] o] 2) 7] AlZtS ATk, SFA Tk of=2 3y Hhof| T A ARG A ol A £

26) ul7hu] ol A A5 = A A, Ak vl A AL, (A& td7] 5 A 3, 2006), 19-26;
Az, e 9Ad A vhejAste] APRd; (AE: S84 A4, 2010),
74-79; B ol A, TRk AT ALy, @218t A T4 MG $7 (A& S8 AF 4,
1986), 61-75; EﬂolEE A, T A4, 299 &4 (Ae: 715n 8431,
2004), 46-57; A<= F. Floly and R. 2B & Y&, T34 AL A, 1318 ol &2y,
AR (Hg ol g A ¥, 2006), 393-418 %



N7 2 10-1182 TS AN =00 25t 22/ Fzd 213

At gukstd W7} 7hE o] wdah$ A(B.C. 172-162)7F o R T <& A
W GHES O vhA oA QbE @ T M| o Al oF<&3ar A Aol 25
7] W&ol

o|Th2u}7t 4:24). ofE3} -2 Abolol= SA S tiF o] AN
th BAlE FE LT 2 447 O] RES B HEEY] A8 Al 23 4L wnke
T (B.C. 169) LoAWTh B 2 F 2 447} HATHE Aol 24 ok A
Hol g TUE oFL AR S Vst kAN o] wee A
3HA) Rt gieh dubetd £ S22 G Y AE 2 F 2 447} 2ote) )Y
S & o E A Afstal, Zoprbe Aol offo] £4E £ A FAH
S AR WEZoITh2rt) 5:11-16). A= okd GE BO 7 =
AL, F3AL] AAZ YT} o] F Eel A H3ATh2urt 5:7-8). 3 v
2 7R 1621300 FE] L T2 5A o] o) HjFotell M S Fet
Th2rl7t 13:3-8).

g 28] 2 1Al FAstell M mjdeke-20f HE o]o ok 7hEe] ¢
2(B. C. 162-159)7F thAIAEA o] SFTH(17H7} 7:5-9; 2v}7} 14:3-7). =
Hvl=e] e 1A 9] X uh7 vl 20} 3] virbue] SR o] A=A} frrhek A
71 918 Al F AR E Aad dEol7| & stk Iy e 719 1593 o
A=l A4 & el Wel7] A, 44 U] ¥e deta gR st 4
A7) =il SET(1vHh 9:54-57). 18] S5 o] F fuho] thA| A o]
2 W 7bA](B.C. 152) 73t A AP 2 2 F4 o] ¥ AT
4.2, XA o

ARAE 7h= QELFL3ME 7IH R T9f of5 B53 19 &4
Y5O FRATH HE QT2 3N (B.C. 222-187)9] HAE o]0} 19| o} & A
FH L 4AI(B.C. 187-175)7F o] ST AFAZL 449 AE oJojH = 1
o AR AE 2 F 2 4N A FAFU 2(B.C. 175-164)7F Gl HAL, 71 5=
QHE] &2~ 44 9] o & o}52 FEJF 2 54 FHEZ(B.C. 163-162)7F &
o] H ATt eI F 2 54 = W9 wigto g o] IA 5E . ol
of 2ulel] ER2 3 9d ARFAZL 449 ob= HEWEZ]L 1AH(B.C
162-150)7F 2k Bloluh Al E & qtste] =4 1621 of] b 5] 7 2 s}ed
WS & SE8L ofw A o] S HAYT(1TH} 7:1-7).

e 7R 15290l FE 2T 44 9] of 5 dEAY 14 EH2A(B.C.
150-145)7} W £2] 2.0 G & ZEg ol xel oA 1 =AE HF s HEl
o ol& AVZ ARAE 7k Hv =g e 7le GE T2 U2 7



Z Zg A AZ o gEA | 1 Abololl auvdo] A Tk IES A E &
Ugs 59 3AE 232 28T I ol fE v =g HelA s, O
o] ¢IAAHE AT "ol Hojx gutho] 7uks] glo] 4 Ay W
ot =gl 2 & FUAES FA A5 S Bul ojlgt ayte] 3
FOE S Aotk I& &Eiby o A-g wol], auptho] A d& A7
st AR S FA8HA FS7 FH A AT 1R 10:4-5). &, &
At S s Ayt FAE 3E o] &3staa Ay wEo|th(1nkzk
10:15).

Ut A WA FolF el AoE Byl A= HHW g (Aot IE
“QutaAl A7 i E Bt FAAAZE e AT TS Bk o}
Yt o 4 g A)] ¢hol] Fof FE JHAES A EE ST (19t
10:6). ©] &5 QYT XA ¢3uth I& 229 A5 9 B, A=
o FAH A& ¢35ty dAstE o F43HS E‘r(lﬂ}ﬂl :9-11)

te =gl 7F sudeA HAE Bujo] of g of&
g s E4 Holt 2x MEEA syt ﬁleE By
Jv ayaS “ti A& st &9 JFee 537
mopdplpaw 3 F= & HWHTH11F7) 10:20). HAAE S Z 1
7194 152d 29 o) ASS AAES YAt 28 I T

% 771 & Erls (1 10:21).

71974 1503 A& v =g 2 149} Sy wel s Aol o] M Aol A,
tr =g 2 14 = AAS S AR Y FE & Algo] Al dE4it & o E
o] & =g 64 l«l g FHoeEG} AT S o2 A FYRAE
&gkt = X EYufo] oA T8RS AEA LS ST 1= Q4
xmu @1*‘011 Zogo. ol avtehe 53 & 181 g2 *4%%

A ol Al A ARG TH(1EFE 10:60). ol woll foi o] ¥h() vt Al Y
dal ool Al uUThs AT AR GEAE = cauTe] & tﬁ
I mopptper S YIEE HIG (107} 10:62) ©]F K QTS v
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e AL BF SR T(10H7} 10:64).
Gty et es AR ZEY ] 649 Abo] 7F Yk AAS X2 &
gt gt olghulole =zt oy, 3] g dolgte AlA FY

< BE(1PF 11:14-17). A E 7 S d A Y SO ZEE ] A=
Aok YA HHEZ L 149 HE oo 19| ofE HHEHL z’fﬂ(BC
145-139)7F A JFA & 719 &o] H AT (177} 11:14-19).

augd g gL 24l 58S 2T d g s auTe] g
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AP A 919t 27 7HA AL e BE WA E AR FAT R 11:27). 28
ko] frrte} A}U}Elo} g 9] &% Al == A DHE A&

< FEATAvFE 1 8 a8y =g 2X = Ude A

AT 29 vt whEks ot} g =g & 2t
= &A% olof 2 3
TE3TH1U}7) 11:41-48).

o] do] 2 Fof P4 ol FatHH E|Eo] dPAH Y Fow
719] o}E QHE] @ F A 6AI(B.C. 145-142)F &9 ol & th1 vt} 11:54). ©] ol
ol =8 Q 24 of] ¥HHE 7FX 1}501 e 2F 2 6Alol A BEAENL, 5
< s A =g 24 & Aot AA O sEshA ¢ T2 64
v eyt F9S 2. 1= “&14%01 WAL S 1A s, 1E Y

Ao FFE et B3 4o M F IAF o E A 128 8
GollA 25T VS AER BT FFoE npd £ 9= dEe
Topppaw S U= T U Ao FEw HAE FH LS F de dEE FU
ot 283 ey  AlRoAlE TR Aldolgta EE9-E AWlA
o|JE A o] 277tA 9 & AH & Y e FF AYUE FATR (10
7} 11:57-59).

L mO

< g

AFAE $7he] o]d Be virhul 8ye fshl wEgon, A%
194 14290 Subeke] § AR FUlo B9 #71E BEA P

5. O7IH| 224 10—-11ZF2Q| 5l A
51, O}FIH A 10:20—-212] 0|&H

a7 @4 10:18-20-2 A A B kR0l &El4ty et M s 2
1A AR Aty F3elA 2uTs zHale] HoZ HojEo]7] 3] A|Al
st= FA A AkEolth 28] 218 2 At ;2 futte] dF A
ojt}. ool 3l ' FFMA ;2 the} Zo] T

g ad gl auw FANA AATYUDG - gE 0% P4

= A=Y dAAZ 493t 29 IAFee FEE F= Agye 4
o Hol HoAFAT ol B HelFAIIE WP BT
o] #x|e} T WZM AAER FF B(dnéotetrer adtd Topplpar kol
otépavor ypuoodv)= QuUtHelAl Bt o]gA st ey AFA
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sto @updho] 2uhd Aol o] ‘X FAY ARA B & 1 FHA
FatA stk 7 Aweiatd, «dE Aoz aue-s thAA
, 1] A9 gtE N FA AR B FA7]6, e
‘37_ Zodd Al e Arolgtal 54 ok v &
Aol P& A AAE L ZA 9 HEo 2 thAAEe] Y
= LO]THLXX 2 28:2-4). 1L 9] W7o ok AFatgd 5ol ok 2
2o Hao| g1 OHE_L]_ FEu= A A T o] &3t Al Aotk 18U &
e 7 audol A By 22 ‘:}""013}27) ﬂ/‘ﬂ—r T BAXAS A=xs
7] 913l otory moppupave] BFal B =T QA F2, T \‘41 thA};13, 45).
GE 4 7F Qubeoll Al Bl nopplpar ot G5 WS T A o n| & o A}
55 fFrdte dF9 2o Atk oo Bk th 2] Q A % 47} vlol & F4
A2 A 1 MaccabeesE <3t &= 22E}l(Jonathan A. Goldstein)©] T}
O+ v} o] 43kt
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AR L o] IAFEAY BT ey 74 $Ee EY
UE Aol Ae Qurmel Bl A4 $3 FRE AEeHT UL
ofof gt} ofol A= Hlolo| eJAZE9| History of Purple as a
Status Symbol in Antiquity] 35-36%& HE}28)

fiid

= 2~

o

d s desE sk QubtelA B
Topppav A4l o] Zl o] Hae)S Bl 7] 93 Aol <3}
= WE r7bA ot A ol 9S8 Wit oA
B7F 29l ol dgu 2E2ERlo] AIEES] A& nhe} A 23

Qo] 3 WA 47
3

27) et noppipas AZ-E YEFW 7] = SFA T 44 9] moppipav 7t ZAH 02 A A0S
o) v g,

28) Jonathan A. Goldstein, I Maccabees: The Anchor Bible (New York: Doubleday & Company,
Inc., 1976), 400: “A purple robe was the uniform of the Friends of the King -+, but here we
have the standard equipment of a priest in the Hellenistic period, a purple robe and a gold
crown. See Meyer Reinhold, History of Purple as a Status Symbol in Antiquity --- 35-36.”
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e o] Y UFE Athe IREAQ] AA| Folgtn A9 AL S §d
Aol gt} T ~Elol S glolE o A ZuHro g £83 Hog =
At 29l =(Meyer Reinhold)= 2Lt o] &4 o 3] A3 o3 &
AUE AU E b2 2ol 8oFstth:
3 AYUF AE Tt AAY 98-S FAsE A B
O F (@ FA) A Ro] ZEA AHEH AT

olol g AR e A4FolA o £d& d&sit 28u fe=
719 ol gl E}D“* o] A=A Hk=A] Bl & a7t AT 7 Al A
o EHE FolA LT AdEste] v Bt

AR, SFJAE=E 247] FHke] g2 dstaeln S7ke ot el

Z2~(Athenaeus)”} 2 Deipnosophistae 7. 289 ciF-w= 1830 1 Y& ths
I 2T A2 AN RS QA e Fe BS 20, Ede AE S

o, e S ¥ E A, o] AR Aol A8t At Ao okt 30
0471/\1 A2t A 25 o a8 e G #s 2 e vt F
WA ApA| o] 7] wfizo] of e}, Ha1ef 4lo]7] UH-ErOH A & Pl g
I8 He 2 Aot Y AT AL e (e A AR E
o] ofye}, H11 AY & 77l A=l AYE A Aotk Al 2e &
g} E3 A= Al E 9 Aot

EA, 15 719 46-1203 o] A3k ZZ2E}F I (Plutarch) ] Livesoll A o}k
F 2 (Aratus) ] 53. 40 A= olopr| & ALgeh: «o] FHAA AL A HA=
A9 ARAZF AT, 283 F HA S ofgt R 29 ARAIZE AW =T, 1
+ S Ao] ofyg} & uigel A o] = HEwE FET32) o] o]okr] &

29) Meyer Reinhold, History of Purple as a Status Symbol in Antiquity (Bruxelles: Latomus, 1970),
36: “Throughout the Hellenistic period, too, there is considerable evidence for the widespread
use of purple garments (together with a golden crown) for liturgical costumes symbolizing
sacerdotal dignity.”

30) Athenaeus, The Deipnosophists, Books VI-VII, C. B. Gulick, trans. (Massaschusetts: Harvard
University Press, 1999), 289: “As for Zeus himself, dressed in purple, with a gold crown on his
head and carrying a sceptre, his feet shod with slippers, he walked about attended by this divine
choir.”

31) ol el F3A, “FeE AAAAGAA th&o e EA: &3 1, "HBLED
T 2(1998), 97-119.

32) Plutarch, Lives: Aratus. Artaxerxes. Galba. Otho, B. Perrin, trans. (Massaschusetts: Harvard
University Press, 1994), 123: “The first of these sacrifices was performed by the priest of Zeus
the Saviour; the second by the priest of Aratus, who wore a headband, not pure white but
purple and white ---”
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A 2o Tl Zlo] by}, Mo #3F Aot o] MEuwE Sty
7} aueolA Bl S5 A= A 2ol 7t vk 5 B duklo] of
d, go] AHgStE Zlolth B & ofgtF20] AA 7L S o] ofd, 314 nhgho
Ao weEm g FE AL 17} ARk AFEE R T 52 AR F 2] 9] 01
< UEHd Zlolth gustd Ak AgE e 8 Mg E T2 ofgt R
o A XIS BA AL -3 7] W] & o] th(Aratus, 53.3).

*MH Oe a9 2389 AA TRk 2ol A «Aladol AA o v ujof

A QA g0 sEn FE S WHEE 27 AETTHE Q 491. 18).3)
H] & o 7] o A] 3 gl o] A4 o] AFE-H YA RE, o] A2 A o T g A o]
ofUth. 183 AL thAIAE] o B-& vhE v AHEE oY AZE F
o apitoltt.

FRIZEE A 23 33 B FdA o} A gt Zlo] ofyg}, A
A7 #E A, 1 Foll R ANl 23 A £ =
AHF Aol AHEE EFS o} npA] T audlA & dEe] F
WA U E F A0 FE Q3| 5tA

)
Aok QR A o] A-gH £e)
o2 H AL Huo FHAE9]

e Rolth seuvet £3tdol A= w3t
S 1 7F Syl Al Bl mopdipar = A
OARL gupdo] ol 2gtd o] Ha o] FAHAY
of A e gw W Byl Aotk

A B ks Ao
A7) A o 7 = Aot}
< A= Aot 1

.

5.2. O7tH| A 10:62—-642] 0]&H

hel by Webat A4 dulEele 148 BeAD U, 1 LB
oo 4 o] WES] ZE AT 64| T3t AEL SHGh. o] AEH o L
B auge 23dT v o AEAY aUd AHEE B4 ste] L
Aol A 2rbRg nadeh Do SEatE SUEE $E5 15t 4
A7 SHAY L FAA 0w ), ool tls) TFFAY, L

Ecias

33) F. o} 2 E]Y| 2 and E. E] 1A ghol 2, FARSI 2 A vol. 4, 44 D S 70 (A& L, 2008), 459]
A cEepA s} A A 3 Qg A0 2 M st gint D v o 7] A cH ek ol ek 3
ol BE QI nbandlHl, A 0.2 Mehs o] Bhdsttt shukstd 2w Tl
g2 nwyim e reamE A A T4 A3t Tk il AR(E 25:4)2 WS diE
ojth. 28I AAEE] A Uz v FE wlo] A2 mAle Bl wE Zolth(E
28:8 Fx).



D7 2 10-1182 TS AN S0 28t 22/ Fzd 219

5
o
ool
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AZA AA B (moppipar) S YL AL By IE Hdsd #AELS EF
=%A iyt olgA & 1& dFaHA s HE HE AT F
of stE Aol I A9 A 2 FF AYAZ Atk (1wt
10:62-65)

FEE/MA S A48 7 audolA 948 & & AT AAF 02
HAsto], kA AFd AA A o] w40l G e AAA o & 3 &
FTuH B2 o]t RS 2t &EAE 7 Syt BS Hv]a
oA mopdtpwvs Y8 F= AL, FAHLZ avdS Filo Ha X
A2 w3k oA olth o]d] & HIdstE AL =T 150l =%
AL audto]l T AR ARG O E A E oA 7} ofu g, w3 e A A
A AEE 7HR T =3 Aot 28 Sy tA Aol AT, O o
A cQuyol, o Wullet e~ I8 G| R el g T 2’| A
g A o] Hu A TAol7| 5 sttt O A AXE d8S Ad tAA
Aotk iRl Sl AFANE SZEZRE BX A 5H6& dote dFolA &
e QU A TARE S R AL FHE 59 17HE A0
© GEA QA A7 R E o

5.3, Of7tH| @A 11:57-582] 0|&H

d oFE B 2 F 2 64 = HlH =2 2 24 9 A5-ol
= O}Hi Zl A auyey} FRAAE AU 0
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°
u
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“ojd AEeFAE U HAE A Hujo] Syl tAAA

Astn O2E W AW dFE dYste A G AT Fo &
At UdolA 21237 ArEs A&
= HE < AZY AA E(&v mopdipe)=
Aot ey HHE FEY AYE FA A9t

Qe o ot guirol TAIAAS S ARk, Aukelobe] ] A< o3
ARz Qe =3 Qipeko] g9 1 To|
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71, o] A 9jell BA B EE o7 @ IR AU ES Bl F53t
O 2 md F = dE 9 mopdlped] XE Ae F A ATFE Foh oA
PEo] ALIE V| EE XX 1 2 3:69 3 thE] 92 Yo vz

o] L3} F=AO T uwu} 83 Q| FAE eyt A <SFu
Ha 5 28T 7+ A+e FAT o] Gan Ha = “BFol ostd %
o A ¥E FA 301 /\l‘_ A 02, FE| & F 2 649 ofH A L4k
7F o] saugtel Al A EsHATH1EHE 10:89). FEAAE 7 Qubho Al o]
Ae e, 288 48 s FAEA & T AT, dEHF 2 6M= 1
HYE FAH sy AJFAE 471 BAAEE UE F e AYE
ZHA H QT TFEMNA 12 v mopdplpas ‘FZA AR B> 0.2 HY35te] o]
H AX A on] & M3 & 972 A= E e

lo

5.4, &2t mopdlpal 2|2 HA

OJ A 7FA| A B Lol T35 707 501 moppipavE X ZA AbA| 52 2.
g3 AL AAA £33 ot} oF EFAL A mophipavs FnlF AHA
o2 AgHE ot AFH E2I, T2 AAH 4 OE AEHAT. 1
ﬂopdmpw,_,] AEs AA A ouE oy o]uW A THEH L7 TS
AZ TEEMNE15 TE ol A= nopplpav ] 4 2 v & £ 3] & 9ot
a3 itk auiEke] 5 E ofo] o) & A Eo] Sujo] hAA = H 18] B3
Z7F A}, ol fol WAEL] Ao Y&o] nfalH 4 14:41-479) Z EH
o] Qle}. olof sl FEEANA, L The o] B

“1HEZ T 3 AAE e 2o AYSAT AR
A7b e WA SEE AEE 97HY GEA, dAAZ 4
NES §T 208 o B4 Hol 428 BelSn & 2
&E& A5sty yetet T719} AAE Aot Aotk & FHL
ANA FZFdtodoF g}, - < AN FE(mopdplpar)S U FF
§a 93 ] 15 T A 2 o S o
st FAEE e o glom AE9 F9 glo] ugtelA oju3t §]
238 F g AN FE(moppipar)S U= F= AT(1uk7) 14:41-

[e%

lr
2o

(e}

rg

>

ol
. o
JQ 2 o)

\_,PHIF_IZF}GL

FEEMNA S AN EO] nopplpar S A FE>0 7 HASIY T} o] AL Al
2ol tv =] 2 2A 2 R-E Al @A & g1t} 13:36-40), 7194 142

34) Jonathan A. Goldstein, / Maccabees, 439.
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HRE 34202 “frilel Aol Aol AR AR A I
dr(1mbo} 13:42)0) 2 A8 E 2 5 YAV, 19 A9 8 nsA H Y
& Zlolth ey Aol Frel AR A HYL o] Fol HPAA AEE A}
SHA Y, L ko] ofe} T AA R H o] FXARbolth, 1270 of
714 rophipar S <% olekn TAF AL Ak FrhsAolch Tho
B TFENA,0) o714 nopglpars B H o|u]E Wi e ofF
483 Aol

FEEMA S SUT nopplpavs XNSAH ALA| B 02 A, Al
9] mopptpars “AA FE2O T WAk, T & FHE A “3}9'}11}. o]
H FEolle HA7E audd Al #3 W JARE AR E ZEa QU
710l 7hs 3t 740]‘3} a8y f9 eell= F 7HA £A4F ] Ao AR =
Topptpaw S T A E HZA 0 2 MAE T, TE Zo A= A o2 ¥
o3k 7/'1011:]'- %0'14 FUAo] AAHAT. EA= nopdplparS o A=

w2 o2 olsfstal, ThE Holl A= A v 2 olsa it 2 & 2
& =10l gt s AREShE AP AL A Al el mhet D] 2dE o e A
olt}y, Ty audtd AlEL TYT AE FH oA AE ol T TR

AR Z Agro] Al EA T Ytk ABo ]E}

FTHTFAUFTLHI A B (A2 AF7HA S =9 =
3LE AFAY %’(l‘ﬂ'?]’ 10:20, 62, 64; 11:58; 14:43, 44)°] 2} H A3 A T
o] Y& moppipare] v E T2 2 23S Aol 1Y IS MNA,
N e AFAolgts £ Al A olgteE 9y R3S ] Assh
YL AB7A = BE FAEAS A 08 FAT AL Lol
s Hho|t}h3s) 1t AAAA A & YAt L T MRS &
o] B}3]A] gotx 17t A¥ S 7H AU S gk 27 A e A
A2 A Z+E zku gt R E R @ FelkE A Eolt)

n
b

6. Z0
AL At =HE %o AZ-S Foto] A A& AAE YeERIT.

35) AFACKRK LY B AFE L AN FUg guE 2ty °‘E} Jy AAbE detod
nopdUpadl T3] 2 <ApAl o] 71k A AT AT 1 ol A, o] Zh 163 17
Holl A AHE AXHY 8] AFELS AF EHTpe AP Ao)g= Eﬁdé’z_ A 33549 7] W&ol
o ERZ ko] «H A 2P Tl B S «H A 2pF A TN ol «H A zlEEl Z A
o2 BHsHE &2 "ol A of43}7] wj Eolt},
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1 FollA A (roppipa)S H Lo FAHASAA FE&H M ZAo|UTH 2
A 20 e JYTHE AL A Aol A Aol Liitke Aolth(FZ, o
]

8:15). 17| ol A& XA FA o] o] Z o] 3| =] of girt.

ST TFENE s vz 4ol e R84 AbA| B ol gk 7 o]
vl M Uebdth o] AL Aeto] mopdpipars T E HAZ Aotk 1Y
o] o}3le] Mef& A & Harl vk 1 olfr= AA, moppipecl] thEH
rFEMA, e o] <AEA (117} 10:20), ‘AHEZA (L 19:2, 5), AT
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<Abstract>

A Study of ToppOpav
in 1 Maccabees Chapter 10-11 (10:20, 62, 64; 11:58)

Dr. Ho-Seung Ryu
(Presbyterian College and Theological Seminary)

The purpose of this article is to propose a Korean word corresponding to
mopdpvpar in 1 Ma 11-10. Under the rule of Selucid Antiochus IV from 167 to
164 B.C., the Jews under the leadership of Mattathias rebel against the king who
forces Jews to violate the Torah. This revolt succeeded. Chapters 10-11 of the
First Book of Maccabees is about Jonathan who was the leader of the
Maccabean Revolt. The Selucid kingship was divided between Demetrius I and
Alexander. This was a great help in gaining the religious and political freedom
in Judea. By autumn of 152 B.C., Alexander Balas made Jonathan the high
priest and called him the king's friend. And Alexander sent him a purple robe
(mopdupar) and a golden crown (1 Ma 10:20).

The Bible in Korean published in 1998 translated the Greek mopdUpav as a
dark-red priestly robe (10:20, 62, 64; 11:58). But the Greek word mopdiOpav
actually means a purple robe. In ancient times, people used to reveal their social
status by the color of their dress. The purple dress became a symbol of power.
Only kings could put on such purple clothes.

The Bible in Korean assumed that Alexander made Jonathan a high priest, so
he gave Jonathan a priestly robe. But the high priest wore sacred vestments that
include a breastpiece, an ephod, a robe, a checkered tunic, a turban and a sash.
They used gold, blue, purple and crimson yarns and fine linen (Ex 28:1-4). And
the robe of the ephod is all blue.

Jonathan was not only the high priest but also the political leader in Judea.
And he was the friend of the king of the Seleucid kingdom. So he could recruit
troops and equip them with arms (1 Ma 10:21). The gift from Alexander, a
purple robe and a golden crow, was a symbol not of a religious leader, but of a
political leader. We must read 1 Ma 10-11 in a political aspect. The Greek

ToppUpav must be translated not as a dark-red priestly robe, but a purple robe.
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<Abstract>
A Korean Linguistic Study on New Korean Revised Version

Prof. Young-Hwan Park

(Hannam University)

This paper aims to investigate the New Korean Revised Version (1998) in terms
of Korean linguistics. The purpose of this study is to examine some of the
erroneous translations found in NKRV based on Korean linguistic aspects and lay
the foundation to publish a better version of NKRV, which would provide a
friendly access to its text and satisfy modern readers.

The study comprises three major aspects, i.e. morpho-syntactic, semantic, and
orthographic aspects with the results as follows:

First, archaic and modern sentences are morpho-syntactically confounded, which
needs to be unified. If they are unified to archaic sentences, each word ought to
comply with lexical rules. Along with it, the ultra-honorific imperative ending, ‘-2~
/3’ needs to parallel the honorific prefinal ending, and the humble prefinal ending.
In other words, it should read as ‘-Al+4x41. In addition, these forms ought to
comply with honorific rules. To take ‘<<= for an example, the honorific subject
case ending, ‘7l 41" needs to be rewritten as ‘¢l 52", Since Jesus deserves to be
honored, the honorific subject case ending, ‘2’ ought to be affixed to ‘&<~
Thus, ‘o4=3° is preferable. The second personal pronoun, ‘2!’ has no
implication of honor and must not be affixed together with the honorific subject
case ending. Thus, ‘1}’ and ‘$-2]° must be replaced with ‘> and ‘A &}’ in
accordance with the rule of humbleness. Furthermore, ‘©] 2%]* which means ‘to
say’ can not be used toward senior hearers. The vocative case ending ‘-©’ is not
used in modern times, and ‘#H 4’ and ‘52’ ought to be changed to Ay Q’
and ‘5='d.’ Differences in the usage of particles ought to be recognized. As for
quantitative expressions, ‘3t 3} L5 ought to be rewritten as -3} 2} L}
St 715 The noun formational ending, ‘& or ‘7]’ conjoined with dependent
nouns needs to be replaced with ‘- Z1” to make sentences more natural.

Secondly, in view of semantics, Chinese characters which are difficult to decode

need to be changed to easy Chinese or native vocabulary in spite of translators’
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efforts in many ways. Words representing ‘time’ need to be changed to a proper
one to enable modern readers to comprehend. Words signifying ‘the disabled’ need
to be changed to appropriate ones so that they will not evoke unpleasant feelings. In
addition, alternative translation is required as a means of preventing confusion from
the use of homonyms. ‘A’ needs to be changed to ‘AF& or ‘©]” in compliance
with semantic change. Lexical selection requires prudence in cases such as ‘£ 2]’
and ‘¥4 3)°, which need to be replaced with ‘7}24]” and ‘¥ &

Finally, it seems extremely erroneous in terms of orthography that punctuation
marks are not used at all. Legitimate (Appropriate) punctuation is required for
modern readers if appropriate forms are necessary. Small letters are helpful to
understand some vocabulary. However, there are minimal mistakes in word spacing
despite meticulous proofreading.
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The Green Bible:

Understand the Bible’s Powerful Message for the Earth
(M. G. Maudlin and M. Baer ed., New York: HarperCollins, 2008)

N,
lob
1%

*

1. 207 &

¥ H}o] E(Green Bible; ©]3F GB)< 2008 3}3 & & Z(HaperCollins) &
TAbol| Al 374 H & 2 (environmentalism)Z] A|Z-S 7FA| 2L A &;gE G o] A7 o]
ok FA7F <AFE A% A7 FE 3 WAIA]E o]l steF (Understand the
Bible’s Powerful Message for the Earth)Z H o] = o] o] A2 A4 RS
EZQ A& g5 E Flo] HAFEH. GBE AWEAE AP S ¥ ol
F7155 AHESt QA EA7I SHE S g o E AH AH &1
Ao 2 HrlE o] EAE2] o] 58 BTt GB7F A3 M 92 NRSV(New
Revised Standard Version)©] .
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T A3 2= AFsk=t, 1063 o] Ao 4
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g 3R] mMAAE Este o] F RS FE A s Al WA
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F 6714 B S Al FshHe EdY 710l E(Green Bible Trail Guide), 715 1%
BHNA FAREES o BA A $2 ANAE A APRES,
1] ar A A<l (subject index)? &-# A Ql(concordance) & & T4 F o lTH.
A AR BB A AR REe F& A WAL v (59l tharsk A
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A7 dv AR 7HeH A BA e 7HE Fas FATE shEAIA o] AldE
%E*u‘ o the AHE S B AT AL 2 ‘iﬂf‘&t} E83] A7) 2% ol e
Amuie] FAE Bt v 4749 SAFAT c>M”(God) 217k
(humans), Y--(trees) E X & HA3H . o] g”j‘/}—r/] FA = 83AAF 22
ol Al TASHA 47 AAE viF-e @tk AR A7 8 QAN F
Aol f1A18) =AY AAREE YEbd UFo tig &HES 1HEs)
Al Aws] yzith ko] g8l e A 8:11; 18:1; 22:13; 49:22; & 3:4;
15:25; 5t 9:7-15; A 22:5; 473 4:33; 19:4; A 1:3; 7 3:18; £ 4:6, 11 5= 4
2 593, 2 ME d g 2B AEE UF o|uAE AHdle FHES 49
£t e UFE e oA, shud vk Ayl Bl f
SHAI( 4:31-32), 1 F TEYFIL HAH 28 B2 AE5S FHT 9
s 2P o2 Ayttt 183 s A5 Uid g8 o400 & 7
& 13 dA5+= Aol Wﬂﬂ 2:15001 4 HE A=
25kl th 2= A H“’kD}L AL AFs.
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o] Hl&= tod Al 7FA & A gtk @ o] Al W Fol oku™ Y& o] A&
2 A A Boltt; Q) 87 255 3he A&l Aol olv] Fi3] Bt
@ U A EA SHoAE STEATL HAL A A & @ shbd 2 $-¢
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o] F& w3 23 } 2 2A|(Pope John Paul I1)7} 19903 1Y€ 1€ A A H 3}
o) & 7 dste] S mA A o|th e Fx Aol AR B 2A A & S
shd el Algo] elgt AR S 53l HE 2dHASS A AT B3 ag A
T 53 F2E st BE A2AAT 357, 77t ﬂzxﬂﬁl
o] 2AZHE o] F7] ffste] o & Q& ZHA Ak witth #A) <
7} 23 S A A= AP IR =83 et Zlo] AakE o Al71 fq1
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@ Hl(beauty); @ ¥, F Had diFd T © FAFH FAA
(sustainability); ® =84, BA|, 54, @ do; ® %A= (boundaries); @ <!
T Ara: Al e}t AL 0 4. o] dEEE f—-_]{ Sk o of] Ao o gk &t
B4 HEE EHANA Y 5 Tk Zlo] #
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A A} o] o] B] 2x(Ellen F. Davis)& ©] &5 $3to] F-efol] YeRd 37 o tigh
A]le] FAE =3t A7) 1780l vebd shuhd o] ZFxA gl Q7R of
Yzt g z2AA AA7F 235 o] 71, Q1ZEe] BFeh2 41/‘1]71] AA ] 11
S 7Pk, wEhA o] F2AA A E 3 Eshe Ao AkFdEA st 3l ok
g F Qo3 Ao|gt FASIT}

2.9. Oz X|7tQ| FEX}

o] Zo| A &2 (James Jones)= H5A B 7He-Hl I Z2A A & FA 7} o4
W AuE Aot A== 7Y BEs a1, 1 F 30 BEs A%
o (5 5:24; 7} 12:40; 8 12:32-34). AA}e] =2 = ‘AA(Son of Man; Son of
Adam)eh= FE Y A7) 534 0] 3| B ‘B(ddamah) T AR T © 7]
25 FA AT F o FEY AAEA Y A7) olsfi= v 2A A 2 AAEH A
= TRt Jx2AAE dade] A9 Fad dHoln 13 7] wZo
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Sesl7] st B el e Aol AU A% Fhe] St
Felrt o AT A7} 3FALE Whsiol o) 3ol s e

SIS S Aol7lol, Sl SZAAG I A chalo} Frhe
Jolch, el AA] A2kl Al St Al B8 ole] A AEIR, Al 31 28]

HESo] 1 AL o] Fojurhs FAlo) 7)ol MzA A T nEs) Bl
2ok sk Fabol o

2.11. At2te] X|HH(The Dominion of Love)

o] & H ¥ & (Barbara Brown Taylor)2] A E—O]E]' |8 = <A77=
A A A 2EA Bk $ 2] ol st =3 A, )IF7E A 6ol F2E A7 ol =
T J2E T M Hold AL otk A A3n. 3| 559 2 /7S
6ol FxEHA7, AFe H2AA Y FEY oo Tttt 218 HH
ZA7] 1:26-289 St EAAM ZEsal QAo 2y’ & ARV dx2Ee
th2glof Stk Q)2 o B A sl Al oF st=rF? A A= QT A" A
& 53 g o] ofyet ‘AR B8 thagolojof tth . F xSk F4t

oA AR 2 A 2A A E T2 Yotk vkl At

212, X|7E Atget2 2 JtHst o|§2 A eo|ct

A A} ol ] 2] ¥H(Gordon Aeschliman)< 373 & AM3t= A o] & 7hdgh 49
AT EotEE Zlojgal T3 o] & 98t A9 W&S dFsrie
A, A2 F2 A AR el =AS AT B AR AS
ojyf 717t AAAQ g Fall FE AfrshA X3 Aoy =7k Al
S AHESheE AL 2 159 AL wotolzt s tEglithes Aot o] 2AR
Az w39 xSl U AFH R UAA S BRIk A55<

P& Al FAoF drhaL FAAT.
2.13. D= MAof et o2l Mol 7I23E
o] Zol| 4] &) 2(Matthew Sleeth)= AF=21 74 H-E] Al 2Fsle] 8 97 EA}U]—

A 715w 8|k FoR1IE 5ol g Hete] T3 oF 1004 72 &=
dHsto] HoleEth 2 & S0l Y U5 2tk
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AAE Ao opiA shbde W WAL HEAF)

SE AZEES ko] A o o7 2D AT MF Al
A r2E)

ATE ERA gEnd $EE shidel e YskAE Beg
o1E F Rg Aotk (Y A

2.14. O=ldio|g& A= X|&!/(Green Bible Trail Guide)
Jdnlol &2 o] A4S ¢ wf F83HA Holof & oA 7HA] A&l tf

A A gl AFgn o]d F83 FA|Eo] AAHEE ol viA = ATH

Z2AEA B f-9 ot AR A 71A] —rXﬂ% o 2o

2141, BA|7|0] &yt

SUE S ZE HZEES oA FA 7|4 SfUdL 1 0] %9 o
AL 7HEH B Z2EES AEE AFSHAI AL FEAITCE 1:1-31; 2:1-4; 9:8-17,
£ 38-39; A] 24:1-2; 104).

2.14.2, oiLid L7sH7|

b2 S 2A A 7h T dA AT o] AFE e -E]7) 3 2A A THET
A Dot shbd S BA 2 W shud e AES O Z olsid 5 A B
o) ZH(E 3:1-6; Al 147; & 1:1-5; F 1:15-20; 3 17:24-28).

2.14.3, I|ZRM|A QL ZHA 7|

7= A z2AA 9 dFoltt 2= st 3 | 2AA AA o /A E
D AAA HJZAAE A7ES AFWUTHE 2:4-25; F 23:10-13; ©
26:3-26; Al 11:15-19; 2] 65).
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2144, O|ZMA E5E= 2 Z9|9| Mot

AZAAE e A2 A3AYE Addtds gvE Ado. JIFE &
olr7] e A AL Solrofol FTh(H] 6:1-8; AF 58:10-12; 1LF
5:14-21; % 10:25-37; 1} 25:31-46).

2145 70| st B
SZAAE A A5 ANE Yok, A S HHoRE Fel

3
7131 shvbdo] wr=Al A zA A 9o BAE AFA T 3:14-19; T 4:1-3;
7 34:17-22; 91 35:33-34; = 8:18-25).

2.14.6. MZHZXI D|Z=AMA|

g ZA|A S} 1 kol Qe RE AEL sl F45AE obo] 23hE o] Q)
o Aj st Al He] g BEOZ 3|&5=E Fo|ti(A}F 11:1-9; 65:17-25; &
2:18-27; Al 21:1-5; 22:1-5).

2.15. (47|M O|X| ofC|=Z & ZiQl7t?

o] & F FEOZ o]FofA Ut} AA, /N, 7HA, FEAEC] AGHLU
Zmo| A ojEA FHRTE 5L A E = Ao tig A AA A
AARES 2. o & S0 b33 2ok O IAZAAE YA 7=
star, 33 B E *éﬂ?ﬁ%oﬂ o7 5435tel; @ 7H oA

V4 Zj-ireri ‘:9] %l ]‘X'"E—/] S BT e ‘54X ZHgreen time)’ S 3f
%Y (creation Sunday)’= A7 3}l
:L—,—Zﬂi qlﬂﬂo}‘jjr @*g?——l"* = Fu s A, T gds EE8ke] 1A

NEE st B4, AR LES AR
O}L DPxﬂao 259 gL BANEE AT WS, Al 7] 23}

2.16. Mol

GB| 7 nhA B Rl £ 71 Ajele] AT AAHA ] Vehd 8
Aol HAY FAL BT FA AT AF SATE BolSol T ol 4
Qo] A F5 3 gk,
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2.17. B}

AF7HA) 2ok o el FEE ofe] AxEe] AAA A2, A, A5 ¢
A4 BB/ Bgstn QA BHREES AFHOE ADFnA s
BEELE 23 A0k Fol=d T AR BoIE FEBA AU Aoy
e FASA WAL Y1, WA DL A5 Qolnrks YETR] 47
548 59 A4 4 Aol AAE w50, WoEhel e folme] B oA
BANEE 9T 8WH BHS ATHL, LY 83 HOE 20E AFH
Aol BAREE 919 2AE AFUTh oA el GBE A2 A
o moluthe F2UFS BAR s} BHL WA RET AW
AAHY A3 O BE BAL 712013 92T F 4 YUtk o FF A5
Zolnrke AU 7bsA ol o #3353 9l GBS RYFE B B 5
AEoA BAT 5 ArHe AHE AW 5 Ao, o)A Avnelw s R
B, 3 BRA BHREES AXSHE THE YA Foh)REst S

*H“—%k" A4E 1,189% 0] F 74 4= 31,1028 0tk I x}o] B4 w
29, GBOA M8 AZH FHZ BEFEFHo SR 27" Ho 9 I H)E
< =3 2o

215 Percentage

47y 8 | amar | @s %g%})gaw
A7 127 1533 8.28
Zol57] 122 1213 10.06
g 71 175 859 20.37
7] 35 1288 2.717
A 7] 191 959 19.92
o 5o} 16 658 2.43
A7 2 618 0.32

=7 0 85 0

AR 73} 6 1505 0.40
o &) 4st 50 1535 3.26
o o &3t 45 1764 2.55
of 22} 3 280 1.07
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2 832 | waas n%gi}ww
L&) of 13 406 3.20
o 2t 0 167 0
£7] 140 1070 13.08
kil 217 2461 8.82
2 43 915 4.70
HAEA 19 222 8.56
op7} 4 117 3.42
o] A}of 175 1292 13.54
of ] of 86 1364 6.30
o guof of 7} 0 154 0
of 2~ A 103 1273 8.09
Rk 8 357 2.04
S Ao}k 12 197 6.09
84 30 73 41.10
OF .2 20 146 13.70
Supck 0 21 0
[ o) 48 10.42
1] 7} 8 105 7.62
U 4 47 8.51
aha = 13 56 23.21
2vh 4 53 7.55
Bl 13 38 34.21
27} ek 18 211 8.53
ek 10 55 18.18
vhEl E 91 1071 8.50
BgES 66 678 9.73
F7HE 89 1151 7.73
[3HE 3 111 879 12.63
A=A 33 1007 3.28
ZubA 26 433 6.00
IHUEATA o4 694 7.78
Zetr] obA 14 149 9.40
of v A& A 18 155 11.61
g HA 9 104 8.65
ZZAA 17 95 17.90
ERECHEER 6 136 141
O 2 H " A 10 196 5.10
HEA 2 46 4.35
el e A 0 2 0
3| H g A 27 303 8.91
O3 H A 7 108 6.48
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i 21817 . N Percentage
2k Fas | AARE | @R A
HEZXHIA 25 166 15.06
£3%H,2,34 9 132 6.82
S ThA 1 25 4
LA = 68 404 16.83
A 2400 31102 7.72

o] BAEE AuE o, tirfe A5 A5 A A FEE0] HA A
T 5-15% BE] ¥ &2 YL &S & F ATh AT Qﬂﬁﬂ THEE F
12%7F A& 7B AR FHE EREHAGT. 22 HEL T U =& ¥ &S Bl
=), d9971(20.37%), A% 71(19.92%), L A(41.10%), 3H3F(23.31%), SHH
(34.21%), Z2}7](18.18%), ZZ A A1(17.90%)2] 74 -$-Eol .

G, Set ol e BEEI} of® Fo2 SelolA AT YA
& 4713} Botol Wtk Tl 8, S, 7} So ABFHY LLEL

£ A5nn o gel AU YE7h adAe] A9 40%7h Ui B Hl g0l
Uhehd ol f= 8AM 9] FAQ ‘ol xoke] I wjRolth Aokl 37 1)
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3l W) o] 2t ol Qlste] EE FEES

A& 755 WSkl ALERIT o714 W], B, = 52 9olE0] AF T
oAl Ha, old Tolgo] S5 2 W 2%

£ 2:1 A2dA Y& EY o ASS 4tollA Ao A& Y
g FUEZ O @4 EAY o]l ozl o] o]2A Holyg} of
]

At o] g E o, o] AL 5ot dol ARo R P te o
A A58 2ot AHmountain)S A4 F A4S 71 71H, B o] 28t

1) & ATANH AATEE ANk T AT 4B §o14E A5hel GBS NRSV FoIFHE 1)
AN AR FIPAE S AEIHA
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<Abstract>
Book Review - The Green Bible:
Understand the Bible’s Powerful Message for the Earth
(M. G. Maudlin and M. Baer ed., New York: HarperCollins, 2008)

Dr. Hee Suk Kim
(Chongshin University)

The Green Bible was published by HarperCollins in association with the
so-called environmentalism’s proposals. It has three major sections. In the first
section, it provides a number of articles that address environmental issues from
various viewpoints--personal and communal, Protestant and Catholic,
theological and practical. These articles are summarized and evaluated by the
reviewer, with a claim that they would have helped much more if they had been
interconnected theologically in order to suggest a thesis that can promote the
book’s environmental intentions. The second part presents the biblical text, the
New Revised Standard Version. It is interesting that the verses classified as
supportive of the environmental thesis are printed in green. Of significance to
this reviewer is the criterion of classification. It seems certain that the criterion
was whether a verse has a particular word that can represent a part of nature, for
example, land, earth, sun, moon, locust, etc. This etymological approach is not
good enough to investigate how the Bible approaches environmental issues. This
reviewer argues that the two most important themes in the Bible, creation and
redemption, should be integrally understood. In other words, creation theology,
when sufficiently studied in relationship with the history of redemption, is
capable of providing a viewpoint that supports how humanity can take good care
of the creation. Environmental needs we now face should be viewed from a
theological perspective that strongly purports to encourage believers to take care
of creation as redeemed people of God. The third section consists of Green Bible
Trail Guides and some practical advices for the readers. Despite the foregoing
critiques, the Green Bible should be acknowledged as an attempt to help Bible
readers to pay attention to one of the most urgent issues that Christians are asked

to seriously ponder upon in the years to come.
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The Green Bible was published by HarperCollins in association with the
so-called environmentalism’s proposals. It has three major sections. In the first
section, it provides a number of articles that address environmental issues from
various viewpoints--personal and communal, Protestant and Catholic,
theological and practical. These articles are summarized and evaluated by the
reviewer, with a claim that they would have helped much more if they had been
interconnected theologically in order to suggest a thesis that can promote the
book’s environmental intentions. The second part presents the biblical text, the
New Revised Standard Version. It is interesting that the verses classified as
supportive of the environmental thesis are printed in green. Of significance to
this reviewer is the criterion of classification. It seems certain that the criterion
was whether a verse has a particular word that can represent a part of nature, for
example, land, earth, sun, moon, locust, etc. This etymological approach is not
good enough to investigate how the Bible approaches the environmental issues.
This reviewer argues that the two most important themes in the Bible, creation
and redemption, should be integrally understood. In other words, creation
theology, when sufficiently studied in relationship with the history of
redemption, is capable of providing a viewpoint that supports how humanity can
take good care of the creation. Environmental needs we now face should be
viewed from a theological perspective that strongly purports to encourage
believers to take care of creation as redeemed people of God. The third section
consists of Green Bible Trail Guides and some practical advices for the readers.
Despite the foregoing critiques, the Green Bible should be acknowledged as an
attempt to help Bible readers to pay attention to one of the most urgent issues

that Christians are asked to seriously ponder upon in the years to come.
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An Introduction to the New Testament Manuscripts

and their Texts
(D. C. Parker, Cambridge: Cambridge University Press, 2008)
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Director of the Institute for Textual Scholarship and Electronic Editing at the

Department of Theology and Religion, University of Birmingham). Parker 2.5
o) 5 FhAlAbE Alob A BT H| 33} 12 0] 9} ghRlo] AL Eto]ThD

* e stiiea/ At ed wae, Aloke)

1) Parker®] A& EXE YA Codex Sinaiticus. The Story of the World’s Oldest Bible
(London: British Library and Peabody: Hendrikson, 2010); Manuscripts, Texts, Theology.
Collected Papers 1977-2007 (Berlin and New York: De Gruyter, 2009); P. Parsons et al. ed.,
Papyrus 4968 in The Oxyrhynchus Papyri 74 (London: Egypt Exploration Society for the
British Academy, 2009), 1-45; Textual Variation: Theological and Social Tendencies? Papers
from the Fifth Birmingham Colloquium on the Textual Criticism of the New Testament, Texts
and Studies 5 (Piscataway: Gorgias Press [with H.A.G. Houghton], 2008); The American And
British Committees of the International Greek New Testament Project, eds., The New Testament
in Greek IV: The Gospel According to St. John, vol. 2, the Majuscules (New Testament Tools
and Studies) (in association with U.B. Schmid W.J. Elliott) (Leiden: E. J. Brill, 2007); The
Gospel According to John in the Byzantine Tradition (Stuttgart: German Bible Society, 2007);
“Textual Criticism and Theology”, Expository Times 118 (2007), 583-589; The Byzantine Text
of the Gospel of John (with R. L. Mullen)(Stuttgart: German Bible Society, 2007); Vetus Latina
lohannes. The Manuscripts in Electronic Transcriptions (http://itsee.bham.ac.uk/iohannes/
vetuslatina/index.html); Transmission and Reception. New Testament Text-critical and
Exegetical Studies, Texts and Studies 4 (edited with J. W. Childers)(Piscataway: Gorgias Press,
2007); Calvini Commentarius in Epistolam ad Romanos (loannis Calvini Opera Omnia denuo
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2.

ol

ja=el g 20

E M= A A7F A E(Introduction) o] A BF 3 o], A A <} U8 Hol| A FHAl
SHA o] Fo M o AA 3RZE TFAEHATE “THE DOCUMENTS”Z %™ &

Recognita et Adnotatione Critica Instructa Notique Illustrata, Series I Opera Exegetica Veteris
et Novi Testamenti) (with T.H.L. Parker) (Geneva: Droz, 1999); The Living Text of the Gospels
(Cambridge: Cambridge University Press, 1997); Codex Bezae. Studies from the Lunel
Collogquium June 1994, New Testament Tools and Studies 22 (with C.-B. Amphoux) (Leiden: E.
J. Brill, 1996); The American And British Committees of the International Greek New
Testament Project, eds., The New Testament in Greek 1V. The Gospel According to St. John, vol.
1, the Papyri (New Testament Tools and Studies 20) (with W.J. Elliott) (Leiden: E. J. Brill,
1995); Codex Bezae. An Early Christian Manuscript and Its Text (Cambridge: Cambridge
University Press, 1992); Paul’s Letter to the Colossians by Philip Melanchthon, translated with
an introduction and notes, Historic Texts and Interpreters in Biblical Scholarship 8 (Sheffield:
The Almond Press, 1989); “The Text of the New Testament, by B. M. Metzger and B. D.
Ehrman”, Journal of Theological Studies 57 (2006), 551-567; “The Mountain and the Desert”,
R. S. Sugirtharajah, ed., Wilderness Essays in Honour of Frances Young, Library of New
Testament Studies 295 (London: T. & T. Clark, 2005), 59-65; “Jesus and Textual Criticism”, J.
L. Houlden, (ed.), Jesus in History, Thought and Culture, ABC Clio 2 (2004), 836-841;
“Through a Screen Darkly: Digital Texts and the New Testament”, Journal for the Study of the
New Testament 25 (2003), 395-411; “A Comparison Between the Text und Textwert and the
Claremont Profile Method Analyses of Manuscripts in the Gospel of Luke”, New Testament
Studies 49 (2003), 108-138; “The Quest of the Critical Edition”, Variants 1 (2002), 33-42; “The
Development of the Critical Text of the Epistle of James. From Lachmann to the Editio Critica
Maior”, A. Denaux, ed., New Testament Textual Criticism and Exegesis: festschrift J. Delobel,
Bibliotheca Ephemeridum Theologicarum Lovaniensium 161 (Leuven: Peeters, 2002), 317-330;
“Et Incarnatus Est”, Scottish Journal of Theology 54 (2001), 192-228; “The New Oxyrhynchus
Papyrus of Revelation (P115)”, New Testament Studies 46 (2000), 159-174 5-°] =4, o] &
ot fEle 19 A SFF B S AFE 5

Parker= St. Andrews TH8}oll A Al Ao} W3 AF A F O & 418-E 37383 Cambridget™ 3}
o A A A} F(postgraduate) A I 33| A FE FH L AT & A Oxfordshireol| A 8
7ol 531 & vl % 19853 Birmingham 822 &7 21 Queen’s College A 199337}
72T I+ U & =9 University of Leidenol| A ¥}AFSHR] & §EQITE Parker+= 1987 5-E
the International Greek New Testament Project(5Z IGNTPZ A A <] %] o] Al Executive
Editor)2 AT IGNTP=, G537 5|9 §AES FAHOE 7hHeHI Qe AGERE AT =
AA A, =Y Miinster T8} 4l FEF A4 (the Institut fiir neutestamentliche Textforsch-
ung) 9} 7 # ol Novum Testamentum Graece, Editio critica maiorA| 2] 29| & 3HE-8 1|
L A48t e Folth Parker’t £33t v E OHE H 29 A7 projectE-S Philip
Burton®tARS} | 8h= 8.8HE-S 2FRlo] W B3} AW AHE(Codex Sinaiticus)] A} v &
o|th. & T A Y F 2 73] F 2(Oxyrhynchus papyri)ol| A U2 M Z& AR A AHRE
S FAOE T AR Hx v RS ZWES T I+ Texts and Studies®] A Aol
Biblical and Patristic Literature (published by Gorgias Press) and Arbeiten zur neutestament-
liche Textforschung (published by De Gruyter)ol| = 97F=&-2 A1 9t}



[F= 219k A AFE- S (palacography) &2 & 4= = AFEEol H3F 9]
a1, “TEXTUAL CRITICISM AND EDITIONS”Z HH H [[H+ Al FA &

TR B 2o B AFolth 159 IF-= 242 Al Zo 2 FAHATH
“THE SECTIONS OF THE NEW TESTAMENT”Z E}o]E0] ]3] npx] g}
M7= 249 B4 A Fi20d, A A e 15 AHES B339 FH
E wet QAN F, vEAA, AR AT FE5AN, T AFESFAE Y
FOoIA AFR S A BEATF AU Y A iR AE Aol ot

re

A 1579 A Aol A AA ] A A Ao #gk AU, F oFF 9
22 S92 FAHAT. TE 1A= 752 A A Y Q@g}ﬂ] AT
FER codexH= A2 B, I #FARA Bl =9t &, I~
ob FEUE (ol T 7HA A FEjob 3ha) T 2(papyrus)t G A
(parchment)2h= 7 7HA A5 Edd st &7 AAH S A FHofl, vl &
o] #Al(codex7t FFu] RT} 25%E A7), F 3 olde 2o Hed
A, 27140 E 9] 2] "y A, 54 S22 ke T o2 Ae A
"”“g T e A 55 B0 27] 71FA AL codexF & AolTeE F5E
ot ol & B AR 2417] g 20f 3] F 22 ARl P66S BFE
E S/ AHTT B 27 oA a1 RS glon P HoE F dF

obF €2 HoUaL, HoA TR g0 LuEl(NA=4])2. 2 £7]H

29| nomina sacra (sacred names)= $FALZ E 7] E U Th= AR U3 7] &S
kAl ok oo A AP AR 44| 7] codex 27t AHE(Gregory-Aland 0171)<
2T YA TAA 7|9 AR B £ 9gom ZAEE AT _7§](C0nstan—
tinian Church)®] 2= 71 F4 3 Allﬂ/\]-E(Codex Sinaiticus, Gregory-Aland
0N &AM AAs ALste 44719 gdo] H&5A AHE(Codex
Vercellensis), 64 7]19] Al g]ofo] HAE AL gA| 7] 9] 8] 20 BS5A AHE
(Gregory-Aland 07), 7} L& EOA7]) 28] 2= A& AH(minuscule) AHE
(Gregory-Aland 461), 2t&1 o] £219] o] Aot oA 7|74 o] 7+ = A %
Z A 9] gtelo] A (Codex Theodulphianus)& &t 2 2713t} A 2=
opA O 2 AT AHR S A A S At o2 H 18 20
ANFPZME ATt o] ehs Tt

e} 20 A = AL A SH(palacography), 5 AREStol] jhato] Avfeith A
AHESHY] ARl B = Teste] 1t A4 E s Hojudl= Ao,
T OE SR AR due EAEA Y AAE Hetete Aol e AR
= o} o] &} HEoj A AHR ] e d & 84S Botsta, 1A

o

[ex

T

=13
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of A% HY = 2ARD, AR YElS TEE AFeHE Hlo] AEste] ®
SHE S WSSl Arke Rath Be 34, oA A3 @ 2
glzo] AoF AMRES] EFEE Yy F2 713L ] F 2 AbE(papyri),
HEAA 2 EF(F 7H“ &O]"ﬂ 71549) AAd 7158 I AR
(majuscules), & AA 2 Z A Folof| 7] EH AFEA AHE(minuscules), 1l
390 mat 49 A T3 A (lectionaries)©] THIL A A= H3hT} o] &
Sl 7128 BAAE, BAAle) 27, o] g1 gl & o] Al 7

A= HE A ZF 3} o]& ek A 9l 1] s0] AFRI 7 BEuH o o]
oA, XA+ C. R. Gregory(Die griechischen Handschriften des Neuen
Testamentes, Leipzig, 1908)%] AHE EFUH S F =, Gregory?| Y4 ©]
ofiol WHAZl Kurt Aland®| FAISF T1gjo] AR QoF %%j
(Kurzgefasste Liste der griechischen Handschriften des Neuen Testaments,
Berlin, 1963)°] th 3} 3]4, Richard2} Olivier®] Y&, Gregory-Aland2] A7
HE 235t AbE ] AL &, AR 2, A F Al(transcription) 9F AR T 2
AR GPBa =F I & AEVFEY Rl @ ARE Fa 9l
+ Elloitt®] Bibliography (A Bibliography of Greek New Testament
Manuscripts, Cambridge, 1989, 2000, 2004, 2007), 11,2407] 2] 18] 20 & 2}
gol BES 43 Q)+ dlolE Wo]2<%l The Leuven Database of Ancient
Books (http://Idab.arts.kuleuven.be/), K. W. Clark®] Catalogues (A Descriptive
Catalogue of Greek New Testament Manuscripts in America, Chicago, 1937),
Text and Texwert M B1 2 (Text and Texwert der griechischen Handschriften des
Neuen Testaments, Berlin and New York, 1987)°l &3} <=3ttt A A= v

Ao g HPEEo] ofF AHRES ARG JleTtol et el vty
F22 AHE O E A} AR (majuscules 22 uncials), 2% A+ AFHE (minuscules), T+
A1 AFE (commentary manuscripts), A 73 AMHE 5o A EZQ AT AR E
yahe] 27 Bk,

A 1742) wet 4ol H AAE Aok el AT AR F(EHL 02T YE
2elo} woj® AR g Aaaiet, A Al olof 2elo} AR AT
o) = A4, BHElo] AR S AT QhpE Bk LbA o) BhElo] Mel R A
S} ¥ler AR ATE S BT S0 tske] 247k A4aa gl 1) W
B AR ATe] The WA ARE Wt sl A Aejofo] MeE AR
#atel, Bet 6ol A FEO] MR Ao Bate] wolahi, T 7ol
%) olapel Q1012 B ARl B3te] A eh, Thet sl A AkAIA
AE 2dsta Ade AHRES LastedH, A7l AWARE(Codex

D~
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Sinaitus, 01, 8), & #4F=2]o} ALE(Codex Alexandrinus, 02, A), HFE] 7+ ARE
(Codex Vaticanus, 03, B), ol 2}¢) A F A} (Codex Ephraemi Rescriptus, 04)
Z3bshe AW ag 2o AFRE] tig vl A AE g AT A s
A Astar, ol ghelo] AR ol gk AW 3 54|, 94 7] 2t o] A A E, B
FRAAI T e 220 AMR I A 2 A2 R, Algoto] YR, FEO WY
2, A Ao AR S0l tiet] AR E Algsta AT riA o R 2
Ul g2 Al &F Q13 7] A Al ] ZdShol] thate] ATl ghet, whA] |t TE 9o
A A7 B A Al o] AAIGE oA A RES D85t Ak AHE 724
o thate] AL B A #l(test case)E L U TH

A 27F& AR o] AT AA AR 7)ol thet =2 QlH], Al &0l o] o] A A}
ol B3 & EATS BESE HES Lste Ao Z AFA TS
g 13 2). @t 304 EAHE HES AHRS AFEAE wo, =AH
QA AHRE W T, AHR O] FE), 7182 Q1 FAl(folio 271, AHES] =7], &9
F, E F %), folio FF, quire(PHHA © 2 849 folio® T-4)9] vld, 4449
quire] Tk X, AL AT A, Fol, T2 T2 AW, AA, J4,
A2 ), A, W&o, A &4, AHRE BX(FA, F7H, FE RN
), ¥7](colophons), &4 FTRA(F7F QA EEtHx2ATE std+=7 £
B 5382 F3lA7), AR 2] AP H A} bibliography 52 A+ Aol o sl
BAIB] T @ 40 A= AR ol g Bt 2 T (collation) A EE

Nt o

¢

¢

7)ol thete] EHl(E) @A, EEtiEAT &4 Sk, 281 dEE &
of A9sr1zE ok @8 59 62 4zt AFES WA " AFE(electronic
transcription)®} 2 7] I A (paper transcription)< T3t Holl thste] A
- cia=

A 3L AB7A =08 AR ST THE Jelo] FA RS thF A
B, ¥ AGE, MBS, 2ol 3 oA GO uER 2L e ARE
o thste] 27N 8Tk A B(RE D)ol o]0 A B} 2t W Q1§ Bk
g, DR QAEE L F2aT I (H)REL 27157, ALEEL B
RS W, WY QIS E ATE AT oY EPEL AL A, A A
E83 Aboke] thate] AFUT F, wREY FENE YM 9 AFEES
FEFE U, A2 V150 AASERE ARl A% A0 R o] Loj7 4l
oF Qg %o th AT, Aok 9173 thE AT Solth Tt 32 M Bof B
3 U 21E], A&l o]o] 4] ghElo] WM, Aejoto] MR, FEO MYk,
ohzwUole] Wej R, TF oo MAE, of €] @5 oko] MR, obgo] ¥
o B, Sejuol MR, TE0] MR J|E MBS thste] &t of
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2 ekt A AW o] = AR A4lo] Bl xol AR AFdl AH F
o3hA] £ A= A A HIF-oNA 2T A HAA F=5F 517] 182
Ao 7 rolt}

A IFe 22833 BP B2 #Asto] o7 e, Al MY ZFo =
TAEH AT} Eol 3k T “tradents”E E$Hl= EFol &2 A YL = Al 4%
2 B (text)2] “HA| &”(tradents) Z A 2] Aol A3 ) go]th A H A=
T MY AFR ] A A S LA %T S o]F doj(Tag 2o} g’ o)) A}
-2l Codex Mediolanensis®] ZAF9} T ThE o] 5 Ao} AHEQl Codex Bezae
9] gtelo] Bz o] Ao 3t AN, BT 9-1041 7173 & etel o] BAALE
e ARE AFaF= Agolth o)A 7HEAE (family), AHE S 47
(correction), BAFE Al o] & O™ o] F(different reading, variant) = 2 =712,
A W AHES N A BeTh, BARE Wokk7(dictation)
k=712 ol #Ag TAEE A E ET

Al 57, 51 H (textual criticism)2 o2 ©eto® FAEH Holt}, T |
2 A 2008 AeFHA BEEHIFHARIE, M ZGERke AR
(Lachmannian stemmatics), 7= 8t2}1 A7}l tf8He] ColwellZ Tuned] Al
A H(QA, quantitative analysis), AHEZFS] A gE U X], 78} (evolution)
7% 8 (genetics)Z Al 1 H (stemmatics) 7] #A|, A FEo S35t Al
2] " 2 (coherence-based genealogical method) & Hi-H|% WHE9 ¥
AAE st AAE oloA B F¥(text type), T & ol
(majority text theory), “L2] 2L E-9] i B | Eo] TAS <]
E OEt @ 2e 253 E& 19 JAate] #3 &t A=
T GAY M3 EES Ayste 34 o Bt =3 v 32 47
THIEZ G Akhistory), 4 9](exegesis), Al (theology), 1|3 A
(world view)2] A o tf g =2] o]t}

A 6732 v H Z 3} 7 A8 (Editions and how to use them)oll &g+ U] &-0]
oh ©Et 12 HE R GARIH], S o vlFEo] Badrte] EAFEH A
gkt o]oj A Abo A Q13 A 0 Z 8] H o|(transition) A& A8l
LA o8] Bl RO /ol tigk dHo] o]t} F, 3 7)) o] FA A
o] RS AR AAStE vIFE, &7 o] FA AHEY BES 4530
A AABE M HE & BEE(received text), T4 B, 18|31 H|JE BE
o) HIH RS ol thate] 2 2 ATfstal = dhnt. vpA| 2o = QI H v H &
NA HAA HHEC 29 o] 55 AN TGt 20 A= HIHEY 5H & =

%2 o
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2 4 TGO SFAQ A v HEH QA H SA & HBEOE
FoyA S JUTh @ 3o A= F R HIEES A E Vst T AR
< 747t A<= $th. 4 Tischendorf 8¥H(Editio octava critica maior, 1872-84)
gsle] o] (o] &)9] ol & 59 A3 31, Von Soden?] editio maior®l
tjste], 18] 3 IGNTP(International Greek New Testament Project)$] 7H&
+ HIF &l tiste] Aot A= o)A ojAl= 7Hd dwtsld she 3
B G EQl W A EH - B E Nestle-Aland) 2730l tiste] A dict, Zo|o
Vestus Latina®} Edition Critica Maior, ZL2] 1 &-5-A] t) Z(Synopses) 2] H| % £
of th3aled & )8 =t} npA| 2O 2 Merk, Bover, Kilpatrick & U™ ] #] 3 &
=S Ak

npA gt kel Thet 4o A A 2pe kol A )Ig et R A A} H H E (critical
electronic edition)oll st &3t 1 &2 3} A & (definition)ol] ©] 1A 7|
o2 ATFE AL YA, T - GRS FestiA AE8S A
= WAl v By e g AA v HES V| BH 0 R ZF AR E 9

I FgE HAAY BH AR ES S & 3 ALY B ES
TFEAEMEY EEAdF =7 E F Aok AG7HA o 2] FLellA
gxol, o] Al A= A7 AH Bt Y= Fol et = 55t
Ak, F27F FHSFHE New Orleans Baptist Theological Seminary2] The
Center for New Testament Textual Research(www.accordancebible.com/)ol| 4]
W& Accordance 2~ ZE gofof thste] AFstaL It o] o] A A A= 5
B} AJU] ARE(virtual Codex Sinaiticus), T A & U 2~ E -S4 THE 283 Q35
+ &2 AHE-E(majuscules of John)S ¥ 3 3} Principio Project, 2.T] 2+&l
o] §3H5-5 H| % E(Vestus Latina loannes), Miinster 174~} Birmingham th
oAl Ao R o] FoIX| = AU (The Virtual Manuscript Room) &< 427
=Tt ol o Bl E] oY 3 AA HIBEY AHEEE AAEA A5Y B
ol F7HE YL AZE oS Z8ot S O AT HHES WE T
Rom, AAEA 5ol e B8 A X (apparatus)ol] S = L,
AR 9] o] m| 2| &} AR FA o]l Bl E o AL, o] 2] 3 o] E ] o] 20
A BFES BHEo ¥ £ s HEolth. 218y AAE AEL AR
gk 7Tk oly Bea g o] A28 To]l o ® gl v 23kt v
ok o 2 A2k IGNTPS} Miinster - 747F AstAA o et 2355
o] & A& Awata ot

BAZ O 55 A5 T E Y F9 s, vk o s Ao
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AAY AFE BEREQTANF, vt A, A= HA FF5HA, e &
+N)E mebA Bl 159 AR TR BE AT 9 T8 A EEA
o AU ES EolA Aste vl /He Zo = FAFH o Sl

A 78 LJAAF EE Aol B A, okl AbR ] F7H Al
°fo] & FEHUE Bl A HolM O-F7]7F &olstal 1 A9 At
Aok AA e B2 AT Ak Saden =y 2 A2 (7o 2
719 Eolid WZoll RFAANELS NFHAM AARATE HF o8 A 26}
o Tt AAE w3ttt ol AEH AF ol o]olA, AR QAN
S AEAT Y JAE A BT, $A1 2B S50 A9 ol
27 AANE G mpA e o A 74 ghRlo] AR oA dEtolg H o7 W Yst
o N2 AR S sy THE I AEE A28 Lachmann Tregelles(The
Greek Testament, 1897)2] &%, Tischendorfe] H|HE 83H(1872-84)
Westcott2} Horte] BIHF(1881)% 159 Fdo] thsle] AR Zof,
Hoskier®] 2@ Wolst 2% (Concerning the Text of the Apocalypse.
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<Abstract>
Book Review - An Introduction to the New Testament Manuscripts
and their Texts
(D. C. Parker, Cambridge: Cambridge University Press, 2008)

Prof. Dong-Soo Chang
(Korea Baptist Theological University/Seminary)

This review of An Introduction to the New Testament Manuscripts and their
Texts written by D. C. Parker contains an introduction of the author, an
annotated summary of the work, and the reviewer’s critical comments and
suggestion. This is the first major English-language introduction to the earliest
manuscripts of the New Testament to appear for over 40 years. This book is
comprised of 3 parts containing 11 chapters. Part I describes documents
(manuscripts) of the New Testament with three chapters. Part II discusses textual
criticism of the New Testament with three chapters. Part III treats, with
perspectives of textual studies, each main section of the New Testament
respectively, i.e. the Revelations, Paul’s letters, Acts and catholic epistles, and
four Gospels, with four chapters. The last eleventh chapter is the author’s short
conclusion to the book. A glossary and an index of manuscripts are provided at
the end of the book.

As an essential handbook for scholars and students, it provides a thorough
grounding in the study and editing of the New Testament text combined with an
emphasis on the current dramatic developments in the field. Covering ancient
sources (versions) in Greek, Syriac, Latin, and Coptic, it describes the
manuscripts and other ancient textual evidence, and the tools needed to study
them. It deals with textual criticism and textual editing, describing modern
approaches and techniques, with guidance on the use of editions. It introduces
the witnesses and textual study of each of the main sections of the New
Testament, discussing typical variants and their significance. A companion
website with full-colour images provides generous amounts of illustrative
material, bringing the subject alive for the reader. This work is for scholars and
postgraduate students of New Testament textual studies.

The author’s comments on the text of the Greek New Testament give some



hints to us: “The text is changing. Every time that I make an edition of the Greek
New Testament, or anybody does, we change the wording. We are maybe trying
to get back to the oldest possible form but, paradoxically, we are creating a new
one. Every translation is different, every reading is different, and although
there’s been a tradition in parts of Protestant Christianity to say there is a
definitive single form of the text, the fact is you can never find it. There is never
ever a final form of the text.” The following reviews on this book also might
help us to guess easily the value of this book: “This work fills a current need for
an up-to-date presentation of the discipline for students, and also will serve as a
valuable resource for all scholars in New Testament studies.”(Choice); “Parker
offers a fascinating and often humorous look into the world of manuscript
studies and textual criticism.”(Laura J. Hunt, Moody Theological Seminary).
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<AH>

Sin: a History
(G. A. Anderson, New Haven; London: Yale University Press, 2009)
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AAE FH Mdol 7HA A e JAE A FES 53 7&3t Al 13
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<Abstract>

Book Review - Sin: a History
(G. A. Anderson, New Haven; London: Yale University Press, 2009)

Dr. Sun-Jong Kim

(Hannam University)

Anderson begins his study by presenting that the metaphor on sin in the
Hebrew Bible has changed since the Second Temple period. While its principal
metaphors in the Classical Biblical Hebrew literature are the burden to be borne
(Lev 16:22) or the stain to be wiped, the main metaphor on sin is represented as
a debt (Isa 40:2) to be payed in the later period, i.e., in the New Testament (Rom
7:14; Col 2:14), the rabbinic literature, and the early Christian literature (St.
Ephrem, Narsai). And this change of sin's concept is confirmed by the
translation of the word 'burden' by 'debt' in the Aramaic Targum (Lev 5:1;
24:15). According to the author, the emergence of this new concept of sin as a
burden derives from the influence of the Aramaic language in the Persian period
(538-533 B.C). On the basis of this hypothesis, Anderson tries to unveil the
relationship between sin as a debt and almsgiving as a crucial means of an
atonement.

The author's interest is so wide as to range from the Old and New Testament,
the Dead Sea Scrolls, the rabbinic literature to the Syriac theologians. However,
he does not lose his sight any moment on the theme 'sin'. By trying to interpret
sin and atonement in these wide perspectives, he makes the reader not to be
isolated in a particular biased position. Anderson does not merely solve the
reader's curiosity on the history of sin; he shows an excellent model how the
exegete can draw the theological inferences out through the linguistic approach.
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